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Т Е М Н А Я      И М П Е Р И Я

Часть I

     Давным-давно,

     В далекой-предалекой галактике…

    После смерти Императора и Дарта Вейдера и уничтожения второй Звезды Смерти  Альянс повстанцев провозгласил Новую Республику, в которую вошли три четверти всех звездных систем Галактики.

    Но без рыцарей-джедаев, являвшихся опорой Старой Республики, новая конфедерация была ненадежной. Последовали долгие годы борьбы, во время которых остатки имперских войск захватили контроль над четвертью Галактики. Целые системы превратились в недоступные крепости, щетинившиеся  орудиями.

    Через пять лет после битвы на Эндоре Гранд адмирал Траун  напал на Новую Республику, едва не поставив ее на колени. В конце концов, Траун был побежден. Но через несколько дней после его падения оставшиеся в живых члены имперского правления провели атаку на бывший центр Империи, планету Корускант, и эта жизненно важная для Галактики система снова попала под контроль Империи.

    Стало ясно, что из пепла Старой Империи вот-вот возродится новая. Такая возможность стала причиной жестокой гражданской войны между остатками имперских группировок. Кто займет трон Императора? Кто имеет право– и силу – чтобы сделать это?

     Тем временем, повстанцы воспользовались ситуацией, чтобы посеять панику среди имперских объединений, используя два захваченных «звездных разрушителя» для проведения налетов в стиле «ударь-и-беги» на зоны боевых действий.

     Один из таких налетов на поле битвы в Имперском Городе закончился катастрофой: один из «звездных разрушителей» под командованием Люка Скайуокера и Ландо Калриссиана рухнул на поверхность планеты.

    Принцесса Лейя Органа и ее муж Хэн Соло оставляют своих детей в безопасном месте и в сопровождении вуки Чубакки и протокольного дроида Ц-3ПО летят на помощь своим друзьям…

Сцена 1-1. Рубка «Тысячелетнего Сокола»

(((((((((((((((((((--

( Вой двигателей «Сокола». Включается сирена.)

ЛЕЙЯ:  Хэн, навигационный компьютер только что обнаружил зону чрезмерной турбулентности на выходе из гиперпространства!

ХЭН:   Это обломки, оставшиеся после битвы, Лейя. Весь имперский сектор кишит ими. Предупреди остальные корабли.

(Включается интерком.)

ЛЕЙЯ:   Говорит «Тысячелетний Сокол». «Ребел Стар», «Антарес-6», прием.

КАПИТАН СНАНБ:  Вас слышим, «Тысячелетний Сокол». «Антарес-6» на связи.

КАПИТАН НЕВА:  «Ребел Стар», прием.

ЛЕЙЯ:  Впереди пространственные помехи. Сканеры показывают большое количество орбитального мусора. Держите ухо востро, ваши фрегаты не так маневренны, как «Сокол».

КАПИТАН СНАНБ: Вас поняли, «Сокол». Мы идем прямо за вами.

ХЭН:   Чуи, готовься выключать субсветовые двигатели. Врубай репульсоры. Сейчас выходим из гиперпространства.

(Чубакка согласно рычит.)

ТРИПИО:  Сэр, наши шансы столкновения с таким количеством орбитальных обломков составляют 3,722 к одному…если бы я мог предложить…

ХЭН:   Чуи, следи за дефлекторами!

(Чубакка рычит.)

ХЭН:   И напомни мне, чтобы я запаял у Трипио вокодер, когда вернемся на базу.

ТРИПИО:   Но, сэр, если мне позволено будет сказать…

ЛЕЙЯ: Трипио, сядь! Пять секунд до выхода! Четыре…три…две…

(«Сокол» покидает гиперпространство.)

ХЭН:  Прямо по курсу обломки кораблей! Поворачивай направо!

(«Сокол» петляет, чтобы избежать столкновения. Чубакка недовольно ворчит.)

ХЭН:   Я вижу, вижу, Чуи. Нам повезло, что я выставил дефлекторы «Сокола» на максимальную мощность, иначе нас бы давно размололи в муку.

ЛЕЙЯ (в страхе):  Здесь, наверное, сотни разрушенных кораблей. Должно быть, битва была невероятной. 

ХЭН:  Лейя, из подпространства выходят остальные корабли. Эти громадины ни за что не пройдут сквозь обломки.

(Лейя включает интерком.)

ЛЕЙЯ:   «Ребел Стар», «Антарес-6»,  это «Сокол». Здесь слишком много мусора. Следуйте по вектору 02, там есть проход.

КАПИТАН НЕВА:  Ответ отрицательный, «Тысячелетний Сокол». Мы можем пройти и здесь, мы можем…

ОФИЦЕР «Ребел Стар»: Осторожнее…Максимальная мощность на щиты!! Заворачивай, заворачивай…

(«Ребел Стар» сталкивается с обломком и оглушительно взрывается.)

ЛЕЙЯ:  Подбит фрегат Капитана Невы!

ХЭН:   Мы должны вернуться и помочь им!

ЛЕЙЯ (потрясенно):  Слишком поздно. Никто из них не выжил.

ХЭН:   Ты уверена?

ЛЕЙЯ:    Хэн…Я чувствую это.Сила сказала мне. Я уверена.

КАПИТАН СНАНБ:  «Тысячелетний Сокол», это «Антарес-6». Мы останемся и поищем живых. Летите дальше с остальными.

ХЭН: Оставайтесь на связи, «Антарес-6». (Выключает интерком) Просто здорово. Люк разбил «звездный разрушитель», а мы только что потеряли всю команду фрегата…Я так и знал, что это путешествие добром не кончится.

ЛЕЙЯ:  Хэн…

ХЭН: Что нам действительно надо сделать, так это вывести «Сокол» к ядру Галактики и узнать, откуда берутся эти слухи о супероружии в имперском секторе.

ЛЕЙЯ:  Туда послали адмирала Акбара, Хэн. Кроме того, это всего лишь слухи. Люк и Ландо попали в беду.

ХЭН:   Мы им не нужны! Насколько я знаю этих ребят, сейчас они, должно быть, заставляют имперцев отплясывать гаморреанский тустеп!

ЛЕЙЯ:   Хэн, мы не можем с ними связаться. Контакт с ними оборвался.

(Чубакка рычит.)

ХЭН: Да, Чуи, ты прав. Вы оба правы. Извините, что ляпнул такое. (включает интерком)  Соло вызывает «Антарес-6». Оставайтесь на орбите и поищите выживших…мы летим на планету.

КАПИТАН СНАНБ: Вас понял, генерал Соло. Мы будем следить за вами. Удачи вам в поисках коммандера Скайуокера.

ХЭН:   Да, где бы он ни был.

(«Сокол» летит к Корусканту.)

СЦЕНА 1-2.   Дворец Императора.
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(Люк с грохотом освобождает вход в Императорский дворец.)

ЛЮК: Ну вот. Можно заходить.

(Р2 вопросительно свистит.)

ЛЮК: Да, Р2, именно так я и думал. Это какой-то секретный проход, ведущий во дворец.

(Люк идет по проходу. Р2 едет за ним.)

ЛЮК: Не могу поверить, что за все годы, пока повстанцы находились на Корусканте, никто не нашел этого зала.

(Р2 свистит: «Когда?»)

ЛЮК:  Наверное, во время гражданской войны. Выстрел из лазерной установки или пушки…должно быть, уничтожил всю панель. Здесь темно…так темно…

(Р2 предлагает включить освещение.)

ЛЮК:   Нет, спасибо, Р2. Это не та тьма. Здесь есть что-то…что-то мощное…И что-то опасное. Р2, закрой эту дверь, пожалуйста. Что бы здесь ни хранили,  его хорошо спрятали. Поэтому я и сказал Ландо не идти за нами.

(Р2 выражает несогласие.)

ЛЮК: Я знаю, что ты не засек никаких жизненных форм. Это руины императорского дворца. Здесь никто не жил с тех пор, как мы эвакуировались отсюда во время войны. (дрожит) Нет, это опасные воспоминания.Воспоминания о…

( Дверь автоматически открывается.)

ЛЮК: …моем отце.

(Р2 удивленно попискивает.)

ЛЮК: Да, Р2. Анакин Скайуокер. Но если он и жил здесь, то под именем Дарта Вейдера. Это место…оно вызывает резонанс с Темной стороной. Останься здесь, Р2 и посмотри, сможешь ли ты включить эту техническую станцию. И найди, где здесь включается свет! Мне надо осмотреться.

(Р2 уезжает. Люк ходит по залу.)

ЛЮК:  Я все еще чувствую здесь Темную сторону. Словно ледяная рука…Она очень сильна. Если бы я знал, почему мой отец упал на Темную сторону. Что он нашел там?..

(Свист Р2. Включается голопроектор.)

ЛЮК: Р2, мне нужен свет, а не старая голограмма.

(Р2 стонет.)

ЛЮК: Погоди! Оставь запись. Это же Император! Что он говорит? Ты можешь дать больше мощности?

(Р2 отвечает утвердительно.)

ИМПЕРАТОР:  Мои попытки создать собственную версию Голокрона Джедаев провалились. Мне пришлось прибегнуть к этому устройству, чтобы записывать мои открытия, связанные с Темной стороной.

ЛЮК: Это и в самом деле Император!

(Р2  с отвращением хрюкает.)

ЛЮК (настойчиво): НЕТ, Р2, оставь. (его голос затихает). Я…хочу…послушать…

( Раздается низкий монотонный звук, словно слышна сама Темная сторона).

ИМПЕРАТОР:  Книга гнева, глава первая…

СЦЕНА 1-3.  Рубка «Тысячелетнего Сокола».

((((((((((((((((((((((-

(«Сокол» летит в атмосфере Корусканта. Скулит Чубакка.)

ХЭН: Ладно, Чуи, пристегнитесь все, мы проходим небольшой магнитный шторм.

ЛЕЙЯ: Хэн, я люблю тебя, но все-таки этот корабль – груда мусора!

ХЭН: Да, и эта груда мусора только что спасла нас от участи корабельных обломков на орбите.

ЛЕЙЯ: Возможно, но из-за этого шторма мне не по себе.

ХЭН: Это потому, что тебе больше нравится мой магнетизм…

ЛЕЙЯ: О, Хэн…

ТРИПИО: Сэр, похоже, что это…

ХЭН: Я вижу их, я вижу их.

ЛЕЙЯ: Что там такое?

ХЭН: Имперские ДИ-истребители. Летят прямо на нас.

(Включается сирена. Слышен рев пролетающих мимо истребителей.)

ХЭН: Включай дефлекторы, Чуи.

(Чубакка соглашается, но потом что-то растерянно бормочет.)

ХЭН: Да…Они даже не остановились поздороваться.

ЛЕЙЯ: Наверное, они собираются присоединиться к битве имперских группировок за трон. Они летят прямо к руинам Имперского Города.

ХЭН: Да, именно там Император отсиживался, когда был жив. От этого места мало что осталось.

ЛЕЙЯ: Да, пока не началась война. Корускант был прекрасен, когда был под контролем повстанцев.

ХЭН: Пока нас оттуда не выгнали имперцы.

ЛЕЙЯ: Корускант был политическим центром Галактики. Теперь это всего лишь поле битвы, за которое сражаются остатки Имперского правления. 

ТРИПИО: Слава богу, мы видели кончину Империи. Это все, что я могу сказать.

ХЭН: Это мы так думали, когда Люк с отцом победили Императора. А потом появился Адмирал Траун и едва не стер нас в порошок.

(Чубакка дразнит Хэна.)

ЛЕЙЯ: Хэн, Чуи прав, ты пессимист.

ХЭН: Эй, я не жалуюсь. Вся эта грызня в штабе имперцев дала Альянсу возможность прийти в себя. Не говоря уже о том, что у нас появилось время для медового месяца.

(Лейя смеется.)

ХЭН:  У меня такое ощущение, что мы уже были в подобной ситуации. Мы думаем, что Империя у нас на поводке, но кто знает, какой еще враг подстерегает нас за поворотом?

СЦЕНА 1-4.    Дворец Императора.

(((((((((((((((((--

(Низкое гудение голограммы Императора.)

ИМПЕРАТОР: И я осознал, что Темная сторона является моим единственным союзником. Темная сторона – единственный источник власти.

(Р2 беспокойно бибикает.)

ЛЮК: Тише, Р2, меня не интересует время. Но ты не мог бы что-нибудь сделать с температурой? Что-то мне вдруг стало…холодно…

(Р2 пытается выполнить желание хозяина.)

ИМПЕРАТОР:  Мои исследования на Темной стороне открыли мне множество чудесных тайн.

ЛЮК (слабея): Холодно…Словно рука мертвеца сжимает мне сердце…

ИМПЕРАТОР:  Я узнал, что ярость и желание, объединенные вместе, составляют самый ужасный и разрушительный союз.

ЛЮК:  Должно быть, Р2 прав…надо уходить…Но на меня словно навалилась жуткая тяжесть…я…не могу пошевелиться…не могу…уйти…

ИМПЕРАТОР: Используя гнев, я научился открывать скрытые источники мощи Темной стороны.

ЛЮК: Нет…

ИМПЕРАТОР:   Гнев, подкрепленный силой воли, в жизненно важном центре тела создает портал, сквозь который выходит энергия...Энергия Темной стороны Силы. Это мощь, которой я теперь обладаю. Я слился с Темной стороной в единое целое.

ЛЮК:  Неужели мой отец испытывал…такое?

ИМПЕРАТОР:   Этой энергией я уничтожал своих врагов по всей Галактике.

ЛЮК: Я не должен…слушать…

ИМПЕРАТОР: Я создал молнию и освободил разрушительное пламя.

ЛЮК: Но я…не…могу…остановиться…

ИМПЕРАТОР: Обладая этим знанием, я могу открыть доступ к энергии Темной стороны вокруг нас. Я могу даже разорвать ткань Вселенной! Таким образом я создал штормы…

(Люк призывает на помощь Силу.)

ЛЮК:     Я…должен…ВЫРВАТЬСЯ!

(Люк падает на пол. Голопроектор внезапно выключается. Р2 тревожно пищит.)

ЛЮК:  Со мной все в порядке, Р2. В этом месте Темная сторона очень сильна. И присутствие Императора…даже на голографическом изображении…почти подавляет волю. Я должен противостоять соблазну изучить эти записи. Тем не менее…Интересно, что он имел в виду, когда говорил о шторме…

СЦЕНА 1-5.  Рубка «Тысячелетнего Сокола».

((((((((((((((((((((-

ХЭН: Ну вот, мы подлетаем к развалинам Имперского Города.

ЛЕЙЯ: Исходя из переданных Люком последних координат, мы идем прямо на цель.

ХЭН:  Именно так, дорогуша. Уууух…Мы на высоте трех миль над поверхностью, а я все еще вижу дым, поднимающийся над городом…если там, конечно, хоть что-то уцелело. Я бы сказал, что братец Люк посадил «звездный разрушитель» прямо на то, что еще оставалось целым до его прибытия.

ТРИПИО: Бедный Р2Д2, он остался с ними! Если с ним что-нибудь случится, я никогда себе этого не прощу!
СЦЕНА 1-6.    Поле битвы на Корусканте. Кабина имперского танка-«самоходки».

(((((((((((((((((((
(Падают куски обшивки, сотрясая землю. В небе слышны крики, выстрелы бластеров и пушек. Включается комлинк.)

КОМАНДИР ЭКИПАЖА ТАНКА:   Первый отряд имперских танков, это шестой отряд.

ВТОРОЙ КОМАНДИР:  Первый отряд, прием.

ПЕРВЫЙ КОМАНДИР:  Здесь целая армия, двигается курсом ноль-шесть-ноль. Мы попали под сильный огонь. Похоже, они перешли в наступление.

ВТОРОЙ КОМАНДИР:  Вас понял, отряд шесть. Оставайтесь на месте. С орбиты спускается эскадрилья ДИ-истребителей. Они порубят этих повстанцев  в капусту! Экипажу нашего танка дали задание выследить  воинов Альянса, так что продолжайте сканировать те развалины, куда упал «звездный разрушитель». 

ПЕРВЫЙ КОМАНДИР:  Мы никогда не сможем найти этих мятежников в такой свалке…

( Два пушечных выстрела, за ними взрыв.)

ВТОРОЙ КОМАНДИР:   Мне кажется, нас только что обнаружили!

(Комлинк отключается.)

СЦЕНА 1-7.   Поле битвы на Корусканте.

((((((((((((((((((--

(Два выстрела из бластера.)

ВЕДЖ:    Отличный выстрел, Ландо!

ЛАНДО:  Спасибо, Ведж. Но я не думаю, что нашим оружием можно как-то повредить эти самоходки. Как у нас дела?

ВЕДЖ:  15 раненых, и большинству бластеров требуется подзарядка, а на это нужно время.

ЛАНДО:  Может, если мы объясним это имперцам, они устроят перерыв на обед. ЛОЖИСЬ!

(Совсем рядом раздаются пушечные выстрелы.)

ЛАНДО: Ты в порядке, Ведж?

ВЕДЖ:   Да, все нормально. Ты спас мне…

ЛАНДО:  Потом. Просто пригнись и отстреливайся!

ВЕДЖ:  Долго мы против них не продержимся.

(Над головой ревут двигатели корабля, который открывает огонь по имперскому танку.)

ЛАНДО:  Да это же «Тысячелетний Сокол»!

ХЭН (орет в комлинк):   Ииии-ха! Мы не слишком поздно, веселье не пропустили?

ЛАНДО: Хэн Соло, ты, старый разбойник! Что ты здесь делаешь?

ХЭН: То же, что и всегда, Ландо…

СЦЕНА 1-8.  Рубка «Сокола».

(((((((((((((-

ХЭН: …спасаю твою задницу! Снова!!

ЛЕЙЯ:  Только посмотри на всю эту бойню там, внизу! Взорванные ДИ-истребители, обшивка бронетранспорта…Эта свалка тянется на целые мили, и они ещё не закончили битву! Если б только эти имперцы перегрызли друг другу глотки! Нам бы было намного легче.

ХЭН:   Нам так повезти не может, принцесса.   Нам еще надо разобраться с тем имперским танком.

(Хэн передвигает несколько рычагов и встает.)

ХЭН:   Надень шлем, Чуи. Лейя, отправляйся в верхнюю орудийную башню. Я возьму нижнюю. Ну, Чуи, давай, вези нас! Сейчас тебе представится возможность наблюдать за самой лучшей семейной командой стрелков в галактике!

СЦЕНА 1-9.  Лазерные турели «Сокола».

(((((((((((((((((
ХЭН  (в микрофон):  Ты там готова, Лейя?

ЛЕЙЯ:  Сейчас посмотрим…система наведения включена…

(Орудия оживают. Включается прицельный монитор.)

ЛЕЙЯ:   Орудия заряжены…готово!!! Вернее, я надеюсь…Я ведь делаю это только во второй раз.

(В Лейе поднимается Сила.)

ЛЕЙЯ (шепчет про себя):  Ладно, Лейя. Постарайся вспомнить, чему учил тебя Люк. Позволь разуму слиться с Силой. Почувствуй живую энергию, объединяющую Галактику…

СЦЕНА 1-10.    Кабина имперской самоходки.

((((((((((((((((((((
ПЕРВЫЙ КОМАНДИР:   Вижу новую мишень. Корабль в секторе ноль-шесть.

ВТОРОЙ КОМАНДИР:   Да это же  груда хлама! Наверное, корабль мусорщиков. Наши танки развеют их в пыль.

ПЕРВЫЙ КОМАНДИР: Подтверждаю, АТ-1. Отойдите, я с этим разберусь.

(Комлинк выключается.)

СЦЕНА 1-11. Орудийные турели «Сокола».

(((((((((((((((((((-

ХЭН:  Хорошо, Лейя, мой сканер засек мишень в секторе 104, движется в мою сторону. Не зевай, Чуи. Смотри, как я сейчас превращу это железное чудище в кучу…

ЛЕЙЯ (про себя): Люк прав. Я чувствую, как Сила течет сквозь меня. Ведет мои руки…

(Пушечные выстрелы.)

ХЭН: Из бластера стреляют…Проклятье, мои выстрелы отскакивают от их щитов. Чуи, дай мне…

ЛЕЙЯ: Чуи! Поворачивай на 12.3!

(Чубакка удивленно гавкает. «Сокол» разворачивается.)

ЛЕЙЯ: Отлично. Выравнивай корабль…выравнивай…ДАВАЙ!

(Пушечные выстрелы, взрыв.)

ХЭН:  Отличный выстрел, Лейя. Эта штука сейчас…

(Сильный взрыв.)

СЦЕНА 1-12.     Поле битвы.
((((((((((((((((
БРИК:    Эй, Шлак. Еще один корабль садится. Приготовь-ка боевых дроидов.

ШЛАК:   Ну, не знаю, Брик. Они только что вырубили имперскую самоходку…А мы – всего лишь сборище мусорщиков и торговцев. А если они нам не по зубам?

БРИК:  Ой, у тебя, наверное, в семье были йавы. У нас тут есть клевые дроиды с оружием, которые могут захватить кого угодно, разве не так? Давай надеяться на лучшее. Или ты хочешь оставить этот занимательный образ  жизни, который мы ведем,  заигрывая с Империей…

ШЛАК:   Заигрывая?

БРИК:…богатея на военной добыче…

ШЛАК: Богатея? Ну, не уверен, что мы богатеем…

БРИК:    …и умирая славной смертью!

ШЛАК: С-с-смертью?

БРИК: Или ты хотел провести остаток жизни на какой-нибудь захолустной планетке, старея и толстея?

ШЛАК: Вот теперь, когда ты это говоришь, такая перспектива кажется мне заманчивой.

БРИК: Я так и думал. А теперь пошевеливайся! Прицепи этому дроиду бластер, пока я запускаю его программу.

(Оба работают над дроидом.)

БРИК: Вот так.

ДРОИД:   Дроид активирован. Все системы запущены.

БРИК: Иди вон туда  к другим дроидам и жди дальнейших приказаний. Пошли, Шлак.

ШЛАК: Я…Ну, я не знаю, Брик.

БРИК: Ой, ну расслабься ты! Даже если эта рухлядь не сработает, у меня в рукаве припрятан еще один сюрприз…

СЦЕНА 1-13.    Поле битвы на Корусканте.

(((((((((((((((((((-

(«Сокол» приземляется,  опускает трап.)

ХЭН:  Эй, Ландо!

ЛАНДО:  Хэн, старый бродяга, рад тебя видеть! Ну, почему так долго? Еще один медовый месяц? Мы тут уже несколько дней торчим!

ТРИПИО:  О, Р2, как я рад, что ты цел!

(Р2 приветствует Трипио.)

ЛЕЙЯ:   Ландо, а где Люк?

ЛАНДО:   Он ушел вчера с Р2, сразу как мы разбились. Он что-то сказал насчет Темной стороны Силы, что она очень мощна в этом месте.

ЛЕЙЯ: Ты хочешь сказать, что его нет уже 6 дней???

ЛАНДО: Да, но…если Р2 вернулся, значит, Люк где-то здесь. Сейчас меня больше волнуют мусорщики и мародеры, которые кишмя кишат в этих развалинах. Все скупщики металлолома слетелись сюда как мухи на мед. У них есть боевые дроиды! Да они тут собственную армию создали!

ХЭН:   И похоже, что все они направляются прямо к нам. Прикрой меня!

( Перестрелка. Стук металла – шаги дроидов.)

ДРОИД:  Наведение на цель. Открываю огонь.

(Стрельба из автоматического бластера.)

ЛАНДО: Отстреливайтесь! Поосторожнее с этими дроидами!

(Перестрелка продолжается.)

БРИК: Ха! Идем, Шлак, проверим этот корабль.

ШЛАК:  Эй, ты только посмотри на эту пташку! Модифицированный энергетический блок, первоклассные стабилизаторы…

БРИК: А знаешь, что это за корабль? Это «Тысячелетний Сокол».

ШЛАК:   «Сокол»? Самый знаменитый корабль Галактики! Ну, здорово, я с удовольствием обдеру его до нитки.

(Брик и Шлак налетают на «Сокол» с инструментами.)

ЛЕЙЯ: О, нет…Эти мародеры лезут к «Соколу».

ХЭН:  Эй, они пытаются украсть мой корабль!

(Чубакка разгневанно рыкает.)

ЛЕЙЯ: Хэн, подожди!..

(Снова бластерные выстрелы.)

ХЭН: Уйди от моего корабля, скотина!!! Давай, Чуи!!!

ЛЕЙЯ: Не сходи с ума.

ШЛАК: Видишь, Брик, ничего не вышло. Вот они!

БРИК:  У меня все под контролем. Ну-ка, посмотрим…Включи-ка вот это…уй…Это откроет дверь грузового отсека на моем транспортнике, и…

(Открывается грузовой люк. Оттуда несется звериный рев.)

ЛАНДО: Осторожней, Хэн!  Они выпускают стаю нексов!!!

ХЭН: Нексы? Кто такие нексы?

ЛЕЙЯ: Киборреанские бойцовые собаки. У них есть стимуляторы нападения. Они убивают все , что видят.

ХЭН:  Да, и ко всему прочему они еще и уроды. Лучше убраться отсюда подальше.

ЛЕЙЯ: Погоди. Мне кажется, я с ними справлюсь. Люк научил меня, как использовать Силу, чтобы посеять недоумение  в сознании других существ. Это быстрей, чем бластер, да и крови не будет.

ХЭН:  Не знаю, дорогая, я бы предпочел бластер. Так я точно буду уверен, что они не отгрызут мне ногу, когда я повернусь к ним спиной. Кроме того, по-моему, у этих тварей вообще нет мозгов.

(Низкий монотонный звук, постепенно набирающий силу.)

ЛЕЙЯ: Просто надо сосредоточиться…сосредоточиться…

(Собаки разражаются лаем и убегают в сторону.)

ХЭН: Ха…Собачки поджали хвосты. Лейя, приношу свои извинения, я и не знал, что ты можешь…

ЛЕЙЯ:  Это не я сделала, Хэн.

ЛЮК: Это сделал я.

ХЭН:  Люк!

ЛЕЙЯ: О, Люк! (обнимает его)  С тобой все в порядке. Где ты был?

ЛЮК: Потом, Лейя. Сначала я разберусь с этими боевыми дроидами.

ДРОИД: Аномалия. Аномалия. Эта система получила непонятные…

(По полю битвы катится волна взрывов.)

ХЭН: Что…Он просто махнул рукой, и все дроиды взорвались!

ЛЮК: Это легко. С помощью Силы я вырвал у каждого дроида блок питания. Они самоуничтожились.

ЛЕЙЯ: Люк, сзади! Еще одна самоходка! Она сейчас…

(Пушечные выстрелы искрами рассеиваются в пространстве, отскакивая от Люка. Люк машет лазерным мечом, отражая остальные залпы. Один из отраженных зарядов возвращается к танку, разрушая орудия. Люк  деактивирует меч.)

ХЭН: Глазам своим не верю. Он отразил мечом выстрелы прямо в эту штуку!

ЛАНДО: Но танк пока на ногах.

ЛЮК ( с чрезмерной уверенностью) : Это ненадолго, Ландо.

ЛАНДО: Только не говори мне, что можешь использовать Силу против чего-то настолько огромного.

ЛЮК: Разумеется. Размер не имеет значения. Единственное различие в твоем сознании. Смотри.

( Снова слышится монотонный звук, гораздо сильнее, чем у Лейи.)

ЛАНДО:   Что это он делает?

(Треск и шорох металлических пластин.)

СЦЕНА 1-14.  Кабина имперской самоходки.

(((((((((((((((((((-

КОМАНДИР ТАНКА:    Он все еще стоит!

СТРЕЛОК:   Как мы могли промахнуться?

КОМАНДИР: Мы не промахивались! Он отразил наши выстрелы тем мечом!

СТРЕЛОК:   Что он делает? Что он делает?

КОМАНДИР:  Он просто стоит, и все!

СТРЕЛОК:   Он что-то делает. Энергетическая решетка свихнулась! Турболазеры перегрелись!

КОМАНДИР:   Отключай двигатели! Скорее, не то…

(Взрыв и крики. Что-то с грохотом падает на землю.)

СЦЕНА 1-15. Поле битвы на Корусканте.

((((((((((((((((((--

(Восторженные вопли повстанцев.)

ХЭН: Отличная работа, малыш!

ЛЕЙЯ: Люк, я так рада, что с тобой все в порядке.

(Р2 выдает небольшую сентенцию.)

ТРИПИО:  Да, Р2, это очень волнующий момент! Мой протокольный модуль начинает перегреваться!

ЛЕЙЯ: Давайте погрузим раненых на «Сокол».

ПОВСТАНЕЦ:   Эвакуируемся с планеты через 15 минут.

ПОВСТАНЕЦ # 2:  Шевелитесь, быстрее, быстрее!

ПОВСТАНЕЦ #3:  Надо забрать отсюда раненых, убирайте оборудование!

ЛАНДО:…и вот мы с Люком и остальными стояли на мостике «звездного разрушителя»…

ХЭН:  Который ты только что разбил, Ландо.

ЛАНДО: Этот корабль на скорости света долетит до Татуина за какие-то доли секунды. Но в атмосфере он падает как метеор. Я тебе говорю, мое лицо должно было размазаться в лепешку, совсем как хатт на планете с большой гравитацией.

ХЭН: И что же случилось?

ЛАНДО: Это все Люк!  Он вел этот корабль вниз, как будто это был какой-нибудь мини-спидер эвоков. Он использовал дефлекторы, чтобы смягчить падение.

ХЭН: Это здорово, но…

ЛАНДО: Но…даже больше! НИКТО не сумел бы посадить этот корабль! Но после того, что он тут проделал с самоходкой...наверное, он и тогда использовал Силу. Он становится сильнее, Хэн. В самом деле сильнее. Я никогда такого не видел с тех пор как...как Вейдер...

СЦЕНА 1-16. Мостик «Антарес-6».

(((((((((((((((--

ПОВСТАНЕЦ (по интеркому):   «Антарес-6», это шаттл-1, мы заходим  в посадочный док.

ОПЕРАТОР «Антарес-6»:  Подтверждаю, шаттл-1. Капитан, это была последняя команда. Все раненые с планеты уже на борту.

КАПИТАН СНАНБ:  Это все? Бог мой, какая жалость. Немедленно доставить всех раненых в медицинский отсек. И свяжитесь с «Соколом». Скажите, что мы завершили спасательную операцию и готовы к отлету. И повнимательнее там. Незачем «Антаресу» повторять судьбу «Ребел Стар».

ОПЕРАТОР: Капитан! Вы только взгляните на это!!!

СЦЕНА 1-17. Поле битвы на Корусканте.

((((((((((((((((((-

ХЭН: Что ты хочешь сделать?!? 

ЛЮК:  Я должен остаться на планете, Хэн.

ЛЕЙЯ:  Люк, что происходит?

ЛЮК:  Я нашел кое-что странное во дворце, Лейя. Я должен остаться здесь. Но ты и Хэн, Чуи, Ландо…вам надо немедленно уйти отсюда.

ХЭН: Ты что, издеваешься? Мы пролетели миллион световых лет, чтобы вытащить тебя из беды, а ты хочешь здесь остаться?

ЛЮК:  Хэн, ты не понимаешь. В Силе чувствуется большое возмущение. Кто-то…или что-то…использует Темную сторону с невероятной мощью. Я чувствовал это. Я видел это!!!

ЛЕЙЯ:  Но ты же знаешь, что мы не можем тебя оставить. Я не позволю тебе встретиться с этим в одиночку!

ХЭН: Что бы это ни было, мы останемся рядом с тобой, парень, с бластерами наготове.

ЛЮК  (жестко):  Хэн, это тебе не из бластера палить. (задумчиво)  Приближается зло. Оно знает, что я здесь. Того, что случится, избежать нельзя. Это моя судьба. Это начинается…сейчас.

СЦЕНА 1-18.    Мостик «Антарес-6».

(((((((((((((((((-

(Выключился сигнал тревоги.)

КАПИТАН СНАНБ:   Что там такое?

ОПЕРАТОР:  Какая-то…червоточина…открывается в небе. Она огромна! В 50 раз больше нашего корабля! Все показатели зашкаливают.

(Включается комлинк.)

КАПИТАН СНАНБ:  «Антарес-6» вызывает «Тысячелетний Сокол». Наши сканеры только что зафиксировали гигантскую гиперпространственную дыру – энергетический шторм неопределенных размеров…

ОПЕРАТОР:  Сэр, это очень плохо. Слишком много помех. Ваше сообщение не доходит.

(Громадный водоворот звуков –  разряд молнии, стук града, бластерные выстрелы – обрушивается на «Антарес-6».)

КАПИТАН СНАНБ:  Взрыв…

ОПЕРАТОР:  Оно идет прямо на нас!

КАПИТАН СНАНБ:  Маневр уклонения! Щиты на полную мощность!!!

ОПЕРАТОР:  Они не отвечают, капитан! Мы потеряли управление!!!

КАПИТАН: Полный назад!!! Уводите нас отсюда!!!

ОПЕРАТОР: Слишком поздно!..

(Шум энергетического урагана оглушает, надвигаясь все ближе…ближе…и снова отдаляется.)

ОПЕРАТОР: Что…что случилось?

КАПИТАН:   Энергетический шторм прошел мимо нас…словно нас вообще здесь не было.

ОПЕРАТОР: Капитан…он движется к планете! Он движется как раз на…

КАПИТАН:…на развалины Имперского Города. И наши друзья находятся именно на его пути. Да пребудет с ними Сила…   

СЦЕНА 1-19. Поле битвы на Корусканте.

((((((((((((((((((-

ЛЮК:  Лейя, прошу тебя! Вы должны немедленно уйти!

ХЭН: Послушай, парень, Сила там с тобой или не Сила, а мы не можем тебя оставить…

( Слышно надвигающийся шторм. Р2 тревожно вопит.)

ТРИПИО:  Не перебивай, Р2.

(Р2 в панике .)

ТРИПИО: Что это?

(Р2  разражается серией писков.)

ТРИПИО:  Энергетический шторм? Я ничего не слышу.

(Шум шторма нарастает.)

ТРИПИО:  О боги!

ЛАНДО: Посмотрите на небо!

ТРИПИО:  Что там?!?

ЛЕЙЯ:  Небо пылает!!!

ХЭН: Наверное, та самая магнитная буря,  в которую мы попали…

ЛЮК:  Это буря…Но она не природного происхождения. Она почти накрыла нас. Вам необязательно умирать здесь!

ЛЕЙЯ:  Мы не оставим тебя!!!

ЛЮК:   Ей нужны не вы! Ей нужен я!!! Уходите все или будете уничтожены!

ЛЕЙЯ:  Нет, Люк! Мы же брат и сестра…

ЛЮК: Да, мы брат и сестра. Но моя судьба – не твоя судьба! Ты…твои дети…будущее джедаев. Защити их! Уходи!!!

ХЭН (неохотно): Пойдем, Лейя. Нам надо вернуться на корабль.

ЛЕЙЯ: Но Люк не…

ХЭН: Люк сам может о себе позаботиться. Даже если он сумасшедший.

(Р2 издает вызывающий свист.)

ТРИПИО: Р2? О, нет! Он думает, что должен остаться с хозяином Люком. Остановите его, пожалуйста!

ХЭН: Нет времени! Люк спасет Р2, когда будет спасаться сам. Живо на борт, Трипио!!

(Все бросаются внутрь «Сокола», трап поднимается. Р2 подкатывает к Люку. Шторм быстро приближается.)

ЛЮК:  Хорошо. Они спасены. О, Лейя…Ты не понимаешь той мощи, которой я достиг с тех пор, как умер наш отец. Но я все еще не знаю, почему он предал своих друзей…и самого себя. Я должен узнать то, что узнал он…что заставило его сойти на Темную сторону. Это она приближается. Мое присутствие вызвало столько ненависти, что теперь она рвет ткань мироздания.

(Включаются двигатели «Сокола», и корабль взлетает. Р2 обеспокоенно стонет.)

ЛЮК:  Да, Р2. Я знаю, что они улетают.  Они приняли верное решение.

(Шторм становится оглушительным.)

ЛЮК:   Меня беспокоит только одно…А верное ли решение принял я?

(Шторм поглощает все прочие звуки…кроме одинокого крика.)

СЦЕНА 1-20.   Рубка «Сокола».

(((((((((((((((
ХЭН: Лейя, поверь мне, Люк знает, что делает. По крайней мере, я так думаю.

ЛЕЙЯ (тихо): Я не уверена в этом, Хэн. Что-то было в том, как он посмотрел на меня…Я испугалась его.

ХЭН: Ландо, предупреди «Антарес-6», что мы возвращаемся на базу. Чуи, выключи дополнительный источник питания. Готовься к прыжку.

(Чубакка полностью с ним согласен. «Сокол» переходит на скорость света.)

СЦЕНА 1-20.  Мостик «Вызывающего».

(((((((((((((((((--

ЗЕЛЕНЫЙ-3 (нервно):  Зеленый-3 – Зеленому-лидеру. Вижу мишень. Из-за третьей луны выходит корабль.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Зеленый-лидер, прием. База подтверждает. Корабль не передал опознавательных кодов. Готовьтесь к перехвату.

ЗЕЛЕНЫЙ-3 (очень нервничает): Э-э-э…включаю дополнительное питание…

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР: Расслабься, парень. Это твое первое патрулирование?

ЗЕЛЕНЫЙ-3:   Э-э-э…Да.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР (смеется):  Успокойся. Это всего лишь корабль. На соседней планете целая база повстанцев, и у нас есть «звездный разрушитель» для прикрытия. Тебе не о чем беспокоиться. Просто следи за сканерами.

АКБАР:   Говорит адмирал Акбар с флагмана «Вызывающий».

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Адмирал Акбар? С Мон Каламари? Если это в самом деле вы, почему вы не передали опознавательные коды?

АКБАР:  Мы наткнулись на имперский конвой, наш транспортник поврежден.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Разве вы не были в Ядре Галактики с миссией…

АКБАР:  Скажем так, имперцам это понравилось не больше, чем мне. Свяжи меня с Мон Мотмой, лидером Альянса, немедленно.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР: Сейчас.

(Комлинк сменяет частоту, появляется голографический экран.)

МОН МОТМА: Адмирал Акбар! Рада видеть вас целым и невредимым.

АКБАР: Я сам рад быть целым и невредимым, Мон Мотма, особенно после того, что мы увидели. Мы проникли в контролируемую Империей систему так глубоко, как только смогли. Мы долетели до планеты Бисс. Ее окружают сотни боевых кораблей. Там происходит что-то важное. Мы видели, что имперские корабли враждующих группировок улетали далеко к Ядру Галактики.

МОН МОТМА:   Наши разведчики сообщают о подобных действиях в других секторах. Целые  группы кораблей исчезают с наших экранов. Что это могло значить?

АКБАР: Война опустошила имперскую систему. Население в отчаянии. Половина Галактики может попасть под контроль всего одного человека, если он вовремя приберет к рукам флот. Но как раз в тот момент, когда одному из командиров выпал такой шанс, он просто исчез.

МОН МОТМА:  Благодарение небесам.

АКБАР: Это для нас большая удача. Или…ну, я побаиваюсь альтернативы. Это вне моего понимания. Как прошла миссия на Корусканте? Есть новости от коммандера Скайуокера?

МОН МОТМА:   Да, но ничего хорошего. Мы получили сообщение с Корусканта, но было слишком много помех, чтобы что-то разобрать. Кажется, они нашли генерала Калриссиана и Люка, но возвращается только Ландо. Я не знаю, что и думать.

АКБАР:  Мне кажется, вы скоро получите ответ на этот вопрос. Мы связались с «Соколом», он только что вышел из гиперпространства. Возвращаемся на базу.

СЦЕНА 1-21.    Рубка «Сокола».

(((((((((((((((
КОМПЬЮТЕР:    База повстанцев.Размещение: пятая луна планеты Да  Сутча. Топографическое описание:  атмосфера пятой луны содержит  углеродные формы. 100 процентов поверхности луны покрыто каменистыми образованиями. Местные жизненные формы:  птицеподобные иксиллы. Штаб Альянса размещен в северном полушарии. Орудия:  эта информация классифицируется для стажеров.

ХЭН:  Мне надо починить этот идиотский передатчик. Каждый раз, как я возвращаюсь на базу, мой комлинк ловит частоту этого ситхова компьютера для стажеров.

ЛЕЙЯ:   Расслабься, Хэн. Мы уже садимся.

(«Сокол» приземляется в пещере.)

КОМПЬЮТЕР:  Наводящий луч отключен. Репульсоры отключены. Можете выходить. Добро пожаловать на базу.

(Опускается трап.)

СЦЕНА 1-22.    Пещера на планете Да Сутча.

(((((((((((((((((((((
АКБАР:  Принцесса Лейя! Как хорошо, что вы вернулись!

ЛЕЙЯ:  Адмирал Акбар.

АКБАР:  Я сам только что вернулся. Где коммандер Скайуокер?

ЛЕЙЯ:  Произошла ужасная вещь. Темная сторона захватила Люка в плен. Он позволил этому случиться!

ТРИПИО:    И бедный Р2 остался с ним! Из него наделают гаечных ключей…если он выживет.

АКБАР:   Быстрее! Вы должны немедленно рассказать обо всем случившемся. Мон Мотма только что собрала срочное совещание командного состава!

СЦЕНА 1-23.    Комната собраний.

((((((((((((((((--

МОН МОТМА (мрачно):  Энергетический шторм, захвативший коммандера Скайуокера – не единичный случай. Похожие бури были зарегистрированы в других системах. Более того, адмирал Акбар предполагает, что в ядре Галактики собирается боевой флот. Кто-то – или что-то – даром времени не теряет, пока имперские группировки отвлекают наше внимание.

АКБАР:  У нас есть основания полагать, что здесь поработал какой-то гений Темной Силы. Он создает новые технологии, не подвластные нашему пониманию.

МОН МОТМА:  Включить голографический проектор.

(Включается голопроектор. Слышен сильный шум – вой репульсоров, взрывы, крики, бластерные выстрелы.)

МОН МОТМА:  То, что вы сейчас видите, передают из водного мира Мон Каламари, родины адмирала Акбара. Жители Каламари с самого начала были верны Альянсу. Теперь Каламари подверглись нападению каких-то совершенно новых машин. Вот они.

(Люди в комнате судорожно вздыхают.)

ЛЕЙЯ: О Бо…

(Чуи стонет в шоке.)

ХЭН:  Что это за штуковина???

МОН МОТМА: Каламари называют их «опустошители миров». Сейчас целые флотилии таких машин собираются вокруг многих миров, стоящих на стороне Альянса.

ЛЕЙЯ:  Оно…оно даже больше, чем имперские «звездные разрушители»!

АКБАР:  И гораздо смертоноснее Звезды Смерти.

ХЭН:  Ну, как по мне, не такие они страшные. Я вижу всего несколько ДИ-истребителей в эскорте, никаких тяжелых орудий…просто черные прямоугольные корабли, зависшие над планетой.

АКБАР:  «Опустошители миров» несут только одно оружие, генерал Соло. Видите эти большие люки впереди?

ХЭН: Да. И еще один на днище. Похоже на луч захвата.

МОН МОТМА:  Эти корабли являются гигантскими фабриками. Они поглощают все на своем пути, а в трюмах каждой машины громадные печи подвергают материал обработке и создают…

ЛЕЙЯ:…еще больше оружия. Хэн, эти «опустошители» совсем как извращенная форма жизни. Каждый раз, когда они что-нибудь уничтожают, они становятся сильнее.

АКБАР:  Доклады с Каламари показывают, что мои люди не могут их остановить. Им не страшно никакое оружие .

ХЭН:  А ионные пушки?

АКБАР:  Неэффективны.

ХЭН:  Десант?

АКБАР:  Самоубийство.         

ХЭН:  Ничего не помогает???

СЦЕНА 1-24.   Поле битвы на Мон Каламари.

(((((((((((((((((((--

( Звуки битвы.)

КАПИТАН ГАММАК:  Ничего! Я повторяю, торпеды не остановили продвижение врага!

КАЛАМАРИ:  С огонь 4! С огонь 4! Подтягивайтесь!

(Еще один взрыв.)

ВТОРОЙ КАЛАМАРИ:  Меня подбили! Подбили!

(Снова взрыв.)

ТРЕТИЙ КАЛАМАРИ:  Команда стрелков С, команда стрелков С! Займите башню!

КАПИТАН ГАММАК:  Эвакуационные шаттлы! Эвакуационные шаттлы вперед! Нас уничтожают!!!

ПИЛОТ–ПОВСТАНЕЦ: Отступаем, отступаем! Всем эскадрильям, перегруппироваться!

КАПИТАН ГАММАК: Но это же на три градуса севернее! Мы не можем отдать им столько земли!

ПИЛОТ: Кто это?

КАПИТАН ГАММАК: Капитан Гаммак, третий батальон.

ПИЛОТ:  Капитан, «опустошители» двигаются на север, в нескольких милях от экватора, а еще два идут на запад. Похоже, они зажимают нас в клещи и одним махом сметут нас со всего полушария! Всего один из этих монстров только что уничтожил целую дивизию! Как же мы можем сражаться с целым флотом???

КАПИТАН ГАММАК:  Надо передать сообщение на базу повстанцев.

ПИЛОТ: Тогда посылайте и уходите оттуда! Мы будем прикрывать вас столько, сколько сможем.

(Включается передатчик.)

КАПИТАН ГАММАК:  Надеюсь, моего передатчика хватит, чтобы послать сообщение на другую планету. Альянс повстанцев, это передача с Мон Каламари. Мы подверглись массовому нападению «Опустошителей миров»…

СЦЕНА 1-25.   Комната собраний.

((((((((((((((((-

КАПИТАН ГАММАК (по интеркому):   Повторяю, нападение «опустошителей!…Вот они!!! ОСТОРОЖНЕЕ!..

(Шум статических разрядов.)

МОН МОТМА: Вот и все, что до нас дошло.

ЛЕЙЯ:   Там резня.

АКБАР (жестко): Жители Каламари первыми поднялись против Империи много лет назад. Когда создали Звезду Смерти, наша планета стояла первой в списке на уничтожение. После смерти Императора мы думали, что худшего удалось избежать, но теперь…Кто бы ни объединял Империю, он все еще  настроен «призвать нас к порядку».

ЛЕЙЯ:  Не сдавайтесь, адмирал. Если я чему-то и научилась от Люка, так это силе надежды. И силе воли. Мы спасем вашу планету.

СЦЕНА 1-26.   Пещера на планете Да Сутча.

((((((((((((((((((((
(Разогреваются двигатели истребителей.)

МОН МОТМА:   Зеленая и Синяя эскадрильи вылетят сразу и будут сопровождать эвакуационный транспорт с Мон Каламари. Генерал Калриссиан, вы готовы вести оставшийся «звездный разрушитель» и вступить в бой с «опустошителями»?

ЛАНДО: Не знаю. После того, что со мной случилось на другом «разрушителе», я не уверен, что у меня хватит умения водить что-то более изысканное, чем мусоровоз. А ты, Хэн? Ты же лучший пилот в Галактике.

ХЭН: Ой, прости…э-э-э…Тебе придется взяться за это, Ландо. У меня и так забот полно, приходится возиться с этими новыми пилотами, которые недавно присоединились к Альянсу. Ну, удачи тебе.

СЦЕНА 1-27.   Жилище Хэна и Лейи.

((((((((((((((((((
(Гудит голопроектор. В воздухе тихо звенит колыбельная.)

ЛЕЙЯ: Привет, малыш Джесин…а вот и моя красавица Джайна. Как я за вами соскучилась…

(Открывается дверь.)

ХЭН: Эй, Лейя, я…а, вот ты где. Опять смотришь на голограммы наших детей.

ЛЕЙЯ (вздыхает):  Не могу удержаться, Хэн. Они так далеко…

ХЭН:  Лейя…Ты сама знаешь, что так лучше. Пока они спрятаны на Новом Алдераане, они в безопасности.

ЛЕЙЯ: Но иногда мне так хочется обнять их…(тянет руки к изображению)

(Голограмма выключается.)

ХЭН:   Не надо! Ты нарушаешь картинку.

ЛЕЙЯ (хихикает):  Ты любишь смотреть на них неменьше меня.

ХЭН: Да, наверное, так.

ЛЕЙЯ: Посмотри, Хэн. У нее твои волосы. А у него твои глаза.

ХЭН: Да…Если им повезет, у них обоих будут твои мозги. С моей внешностью и  твоей сообразительностью они станут звездами Галактики.

ЛЕЙЯ: Новое поколение рыцарей-джедаев.

ХЭН:  Они поведут за собой сотни миров, и вот я, их старый папаша-контрабандист, щекочу их под подбородками, прямо как старый фермер. (хихикает)

ЛЕЙЯ: Что?

ХЭН: Да так. Эта жизнь. У меня красивая жена, мягкая постель, картины на стенах…Да, именно то, что я всегда хотел.

ЛЕЙЯ: Хэн…То, что ты сегодня отказался от задания…Это на тебя непохоже.

ХЭН: Лейя, эта нескончаемая война…Мы с тобой были наедине всего пять минут с момента свадьбы.

ЛЕЙЯ: Но?

ХЭН: Я и в самом деле хотел полететь с Ландо. Но я взял другое задание, чтобы побыть с тобой.

ЛЕЙЯ: Хэн…С Люком происходит что-то ужасное.

ХЭН: О Боже, Лейя…Один раз в жизни я пытаюсь быть нежным и романтичным, а посмотри, что из этого выходит? Люк сам может о себе позаботиться.

ЛЕЙЯ: Я чувствую его, Хэн. Он уходит все дальше и дальше…Мы должны помочь ему.

ХЭН: Нам нужно время для нас двоих, Лейя. Для тебя и для меня. Люку не нужна наша помощь. Он сказал, что должен сделать все сам, и я ему верю.

ЛЕЙЯ: Хэн…

ХЭН: Да кто я такой, чтобы усомниться в решении джедая? Кроме того…(хитро) У тебя и здесь есть о чем беспокоиться…

ЛЕЙЯ ( снова хихикает):  Правда?

ХЭН: Ага. Ну, ты знаешь, прекрасная принцесса наедине с разбойником, у которого очень плохая репутация…(оба смеются)…кто знает, что может случиться…

(Звуки поцелуев.)

СЦЕНА 1-28.   Космопорт. Тюремная галера.

(((((((((((((((((((((--
ЛЮК:  Ух…Что бы там меня ни захватило, это был не шторм…и оно оставило меня в темноте…и здесь холодно.

(Р2 взволнованно приветствует его.)

ЛЮК: Р2, это ты?

(Р2 утвердительно бибикает.)

ЛЮК: Я не знаю, где мы. Какой-то корабль. Кто бы нас ни схватил, он все время держит нас в темноте. Но мне не нужен свет, чтобы видеть…

(В Люке поднимается Сила.)

ЛЮК:  И мне все равно, насколько толсты эти стены…Они ничего не значат по сравнению с могуществом Силы…Мы на имперском тюремном корабле. Они использовали такие для перевозки джедаев во время Войны Клонов.

(Шорох.)

ЛЮК: Похоже, мы прилетели.

(Р2 удивленно пищит.)

ЛЮК: Планета…где-то в центре Галактики. Окружена тысячами боевых кораблей. Гигантские…Аааааааа!Они полностью погрязли на Темной стороне Силы…если во вселенной и есть центр зла, то он находится здесь.

(Р2 стонет. Открывается дверь.)

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  Мы готовы принять узника.

(Шаги по металлическому полу.)

ВТОРОЙ СТРАЖНИК: Добро пожаловать, рыцарь-джедай. Пожалуйста…следуй за нами.

ЛЮК: Я никуда не пойду, пока…

СТРАЖНИК: Активировать клетку Темной Силы.

(Включается электрическое поле. Люк и Р2 вскрикивают, когда их с силой бросают внутрь клетки.)

СТРАЖНИК:  Клетка Темной Силы включена. Узник у нас. Доложите Его Величеству, что его…гость прибыл целым и невредимым. Отведите его в Великий Зал.

СЦЕНА 1-29.   Вход во дворец.

(((((((((((((((--

(Гудит клетка Темной Силы.)

ЛЮК:  Р2, ты жив?

(Р2 пищит «еле-еле».)

ЛЮК: Я рад, что хоть один из нас функционирует. Я…я не понимаю…мое сознание…этот шепот у меня в голове…не…могу…сосредоточиться…

СТРАЖНИК:  Эта клетка сделана для того, чтобы держать в ней джедаев. Она нарушает воздействие Силы. Ни твои фокусы по управлению разумом, ни умение передвигать предметы не сработают, пока ты находишься в этой клетке.

ЛЮК:  У-у-у…Тогда мне придется прибегнуть к обычным вопросам. На какой мы планете?

СТРАЖНИК: Планета Бисс, в самом центре Галактики.

ЛЮК: Что…что это за шепот?

СТРАЖНИК: Шепот?

ЛЮК: Да…эти голоса…такие злобные…

СТРАЖНИК: Я ничего не слышу.

ЛЮК:  Кто ты?

СТРАЖНИК:  Я служу Его Величеству.

ЛЮК:  Кто это? Опять какой-нибудь имперский губернатор с манией величия?

СТРАЖНИК:   Ты глупец, если осмеливаешься смеяться над своим новым хозяином. Ты сам убедишься в этом.

(Шаги прекращаются.)

СТРАЖНИК:   Мы прибыли во дворец.

ИМПЕРСКИЙ ТЕЛОХРАНИТЕЛЬ:  Освободите узника. Мы сами отведем его.

ЛЮК: Что это за уроды в доспехах? Они кажутся мне знакомыми.

СТРАЖНИК: Это Имперские телохранители. Элитные воины Империи. Отключить клетку Темной Силы.

(Поле отключается, Люк с облегчением вздыхает.)

ИМПЕРСКИЙ ТЕЛОХРАНИТЕЛЬ:  Пленник, выходи.

ЛЮК: Ну, вот и все, Р2.

(Р2 спрашивает «Что все?»)

ЛЮК:  Вот где меня ждет мой противник, кто бы он ни был.

ИМПЕРСКИЙ ТЕЛОХРАНИТЕЛЬ: Я сказал, выходи!

ЛЮК: Не смей угрожать мне!! Я здесь потому, что сам избрал этот путь!!!

(Поднимается Сила. Оба имперских телохранителя стонут от боли, падают на пол.)

ЛЮК: Это научит вас, как оскорблять мастера-джедая. А теперь мы пойдем к вашему хозяину.

(Р2 выдает электронную тираду, обращенную к телохранителям. Шаги удаляются.)

ИМПЕРСКИЙ ТЕЛОХРАНИТЕЛЬ:   Наглый хам!!! Я сейчас…

СТРАЖНИК: Ты ничего не сделаешь. Пусть он верит, что сам принял это решение. Но он идет к своей погибели.

СЦЕНА 1-30.   Тронный Зал.

(((((((((((((((-

ЛЮК: Этот дворец – лабиринт. Но Сила ведет меня. Здесь…Только это похоже на…тронный зал!

СКРИПУЧИЙ СТАРЧЕСКИЙ ГОЛОС:    Да…МОЙ тронный зал!

ЛЮК:  ТЫ?!? Император!!!

ИМПЕРАТОР ПАЛПАТИН: Да.

ЛЮК: Но ты…

ИМПЕРАТОР: Мертв? Юный Скайуокер…Из всех людей уж ты-то должен знать, как могущественна Темная сторона. И ты узнаешь…о, да…ибо твоя судьба – править Империей рядом со мной!! Навсегда!!!

СЦЕНА 2-1.    Тронный зал.

((((((((((((((((
ИМПЕРАТОР:   Ну, юный Скайуокер. Я очень доволен тем, что ты снова пришел ко мне.

ЛЮК ( все еще не веря): Император…жив…не знаю как, но я знал это. Но я же видел твою смерть…

ИМПЕРАТОР: Да, ты знал, не так ли? Ты…чувствовал это. Ты уже коснулся Темной стороны. Ты стал очень силен с момента нашей последней встречи, но и я не остался на месте. Охрана, оставьте нас.

ЛЮК: Как ты выжил?

ИМПЕРАТОР: Выжил, несмотря на твою глупость на Эндоре? Пережил предательство твоего несчастного слабого отца? Это был не первый раз, когда я умер. И это будет не последний. Таковы тайны Темной стороны Силы. Тайны, которые ты вскоре узнаешь. Видишь ли, мой юный ученик, плоть не всегда может выдержать эту великую мощь. В конце концов, я живу в энергетической форме. Много лет я испытывал страшную нужду. Мое тело разлагалось снова и снова. И каждый раз мне нужно было другое тело, в которое я перемещал свою душу, в тело клона презренного существа, которым я когда-то был.

ЛЮК: Клона?

ИМПЕРАТОР: Да, юный Скайуокер. Умирать больно…Перемещение очень тяжело выдержать. Но страдания – такая крохотная цена за вечную жизнь. Ну, мой юный ученик, твой отец мертв. Ты пришел, чтобы присоединиться ко мне? Займешь ли ты место, принадлежащее тебе по праву?

ЛЮК (собираясь с силами): Я…не могу…думать…

ИМПЕРАТОР: Ты колеблешься. Давай я помогу тебе определиться. Включить экран.

(Включается обзорный экран, доносятся звуки битвы и разрушения.)

ИМПЕРАТОР: Представляю тебе битву на планете Каламари. Эти  жалкие повстанцы разлетаются перед мощью моих «опустошителей». Ты должен всего лишь опуститься предо мной на колени, и они твои, ты будешь командовать ими.

ЛЮК: Нет…

ИМПЕРАТОР:  У повстанцев был шанс! У них были годы, чтобы прибрать Галактику к рукам, пока мой ум летал в бездонных просторах космоса, пока я не вернулся в камеру клонирования. Пять лет я провел, скрываясь, пока твои друзья пытались осуществить свои мечты. Но без рыцарей-джедаев они проиграли. А теперь я перехитрил их! Тайно работая, я создал такие орудия, каких еще не видела Галактика! Эти «опустошители» неуязвимы. Они не подвержены воздействию любого существующего оружия. Даже если уничтожить всех членов экипажа, корабли сами продолжат работу, управляемые компьютерной программой, которую я создал.

(Р2 открывает контейнер и вытаскивает манипулятором лазерный меч Люка. Он пытается заставить Люка взять меч.)

ЛЮК (сонно): Что это…Р2? О…мой лазерный меч.

ИМПЕРАТОР: Это твоя судьба, мой друг. Ты превзойдешь своего отца. Ты накажешь миры, предавшие меня.

(Активируется меч Люка.)

ЛЮК: НИКОГДА!!!

ИМПЕРАТОР: Вот и снова ты стоишь передо мной с мечом в руке. И снова ты колеблешься. Я знаю. Я хорошо знаю, мой юный друг. Мои обещания не привлекают тебя? Один удар меча  может решить проблему многих миллионов…но положит ли это конец Темной стороне?

ЛЮК ( напрягаясь):  Ударить…Все мое естество велит мне нанести удар…

ИМПЕРАТОР: Неужели тебе так трудно решить, сын мой? Ты наверняка знаешь, что если ударишь меня в гневе, я снова буду жить! Может, я даже буду жить…в тебе!!

ЛЮК: НЕЕЕЕЕТ!!!

(Лазерный меч гудит и обрушивается…куда-то.)

ИМПЕРАТОР (смеется): Ты ударил трон, но не человека. Ты промахнулся всего на несколько сантиметров! Но промахнулся нарочно! Я вижу, ты стал мудрее. Ты достиг самоконтроля; ты больше не тот импульсивный юнец, который сражается с собственной яростью. Превосходно…

ЛЮК: Я…не стану…убивать…тебя…

ИМПЕРАТОР: Но ты все еще можешь свергнуть меня. Изучив секреты Темной стороны. Мы оба знаем, что другого пути нет.

(Голос Императора эхом отдается в зале и продолжает вибрировать в сознании Люка вместе с другими голосами.)

ЛЮК:  Секреты Темной стороны…этот шепот…Это Темная сторона. Соблазнительность ее могущества…но, может быть, один раз…она говорит правду…Может, мне надо столкнуться с Темной стороной…изнутри…

ИМПЕРАТОР: Твое решение, юный Скайуокер? Немедленно!

ЛЮК: Я…я…

(Лазерный меч деактивирован и падает на пол.)

ЛЮК: Да.

(Шорох плаща. Люк опускается на колено перед Императором. )

ЛЮК (с новыми, опасными нотками в голосе): Судьба моего отца…моя судьба.

ИМПЕРАТОР (победно): Свершилось, мой юный ученик! Давай отпразнуем нашу победу над Галактикой! 

(Долгий смех, эхом мечущийся по залу…)

СЦЕНА 2-2. Пещера на Да Сутча.

((((((((((((((((
ОФИЦЕР (по интеркому): Внимание стажерам, в главном ангаре генерал Соло производит демонстрацию прототипа нового истребителя.

ХЭН:   Ладно, новички, спасибо, что присоединились к Альянсу, а теперь займемся делом.

СТАЖЕР (шепотом):  Ох ты, у генерала Соло плохое настроение или что?

ВТОРОЙ СТАЖЕР: Хотелось бы узнать, о чем он думает…

СТАЖЕР:  Он явно раздражен, потому как застрял на этой базе…

ХЭН (громко):  Эй! Вы, парни, сами хотите провести инструктаж? Хорошо. Как я уже говорил,  главный оружейный завод на Норвале-2  только что отстранил своего управляющего и присоединился к повстанцам. И вот перед вами результат. Последняя модель имперского истребителя.

(Стажеры восторженно присвистнули.)

ХЭН:  Мы его получили, и вы, ребята, должны будете на таких летать. И не только должны, но и полетите. Завтра.

СТАЖЕР:  Почему завтра, генерал Соло?

ХЭН:  Потому, что с Каламари нам сообщили, что там потрошат наших людей. К сожалению, с «опустошителями» мне сталкиваться не приходилось, но мне сказали, что они еще хуже, чем Звезда Смерти. Так что, парни, это работа специально для вас. Так, теперь я вам покажу…

ТРИПИО:  Прошу прощения, сэр, но…

ХЭН: Потом, Трипио. Здесь у нас последняя модель истребителя Альянса…

ТРИПИО: Сэр…

ХЭН:   Это хороший корабль, но нам пришлось зарядить пушки так, что они могут запросто разорваться у вас под носом.

ТРИПИО: Генерал Соло…

ХЭН: Чего?!?

ТРИПИО:   Принцесса Лейя, сэр. Она закрылась у себя в комнате и никому не отвечает!

СЦЕНА 2-3.   Апартаменты Хэна и Лейи.

(((((((((((((((((((-

(Открывается дверь)

ХЭН: Лейя?

ЛЕЙЯ ( тихо, словно издалека): Да, Хэн. Я здесь.

ХЭН:  Одна сидишь. В темноте. Можно я хоть свет включу, что ли?

ЛЕЙЯ: А? Ну…Ладно.

(Хэн щелкает выключателем.)

ХЭН: Вот так-то лучше. Что случилось?

ЛЕЙЯ (печально): Прости, Хэн. Я просто не могу справиться с предчувствием чего-то ужасного…

ХЭН: Тебе просто надо взбодриться. Выйди наружу, посмотри, что где делается. Вся Галактика объединяется против Империи.

ЛЕЙЯ: Хэн…Мне не следовало тебя слушать. Не следовало слушать Люка. Я слышу…жуткий смех. Случилось что-то кошмарное, Хэн. Мы …(сглатывает) Мы, возможно, потеряли его.

ХЭН: Эй, у старины Люка больше фокусов в запасе, чем…

ЛЕЙЯ: Не дури, Хэн. У Люка серьезные неприятности, и я должна помочь ему! Неужели ты не понимаешь? Дело не во мне и не в тебе. И даже не в наших детях, потому что если мы ему не поможем, наши дети не будут жить вообще! Все дело в Люке. Во всей Галактике. Хэн, я нужна ему!

ХЭН: Да. Но…Ой, ну говорили же мне, что нелегко будет жить в браке с  принцессой-джедаем.

ЛЕЙЯ:  Хэн, не сердись.

ХЭН: Я не сержусь. Просто у меня на этот счет очень плохое предчувствие…

СЦЕНА 2-4.     Пещера Да Сутча.

((((((((((((((((
(Слышатся звуки сварочных работ.)

ХЭН:  Чуи? Чуи!

(Сварка прекращается. Чубакка здоровается с Хэном.)

ХЭН: Чуи, когда закончишь ремонт стабилизаторов, заправь «Сокол». У нас свидание с Темной стороной.

СЦЕНА 2-5.   Мостик «звездного разрушителя»   ОСВОБОДИТЕЛЬ.

(((((((((((((((((((((((((((((-

ЛАНДО: База, подтверждаю, это Ландо Калриссиан. «Освободитель»  покинет гиперпространство над планетой Каламари через 58 секунд.

ВЕДЖ: Генерал Калриссиан, мы перехватили новый гиперпространственный канал связи. Он работает между орбитой Каламари и ядром Галактики. Они передают записи разрушения на Каламари!

ЛАНДО:  Они оказывают нам большую услугу, что передают это, Ведж. Пересчитайте координаты точки выхода из гиперпространства на два градуса от места передачи!

ВЕДЖ: Ландо, ты что, сошел с ума? Если мы выйдем из гиперпространства в этой точке, мы врежемся прямо в то, что ведет передачу.

ЛАНДО: Именно это я и задумал.

ВЕДЖ:   Ну, если ты так хочешь…Координаты заданы. Переходим на нормальную скорость через 33 секунды.

ЛАНДО: Готовьтесь выключать субсветовые двигатели. Стреляйте из всех турболазеров и ионных пушек по моей команде.

(Корабль выходит из гиперпространства.)

ВЕДЖ: Имперский «звездный разрушитель» прямо по курсу!

ЛАНДО:  ОГОНЬ!!!

(«Освободитель» стреляет из всех батарей. Имперский корабль получил повреждения.)

ВЕДЖ:   Получилось! Мы захватили его без щитов, он подбит!!

ЛАНДО: Свяжитесь с остальными. Сосредоточить всю огневую мощь на «разрушителе». Отлично! Проинформируйте базу, что мы заняли позицию над планетой Каламари. Поднять щиты! Приготовиться к атаке!

ВЕДЖ:  Подошли остальные корабли, сэр!  Они сдерживают неприятеля.

ЛАНДО:  Высылай «крестокрылы» и транспорт. Надо спуститься и прибить этих «опустошителей».

(Звук падающего метеорита.)

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Подтверждаю, «Освободитель». Торпеды наведены на генераторы защитного поля. Торпеды пошли!

(Выстреливают торпеды.)

ЗЕЛЕНЫЙ-3:  Осторожней с «колесниками». Они перекачивают энергию на дефлекторы.

(Рев двигателей ДИ-истребителей. Противники обмениваются выстрелами.)

ЗЕЛЕНЫЙ-2: Ракеты наведены (взрыв). Прямое попадание!

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  «Освободитель», говорит Зеленый-лидер. Наши истребители держат ситуацию под контролем. Зеленая эскадрилья входит в атмосферу Мон Каламари.

ЛАНДО: Вас понял, Зеленый-лидер. Удачи вам с «опустошителями».

СЦЕНА 2-6.     На борту опустошителя миров «Молчаливый-7»

((((((((((((((((((((((((((((
(Продолжается битва.)

ОФИЦЕР «Верного»:    «Молчаливый-7», вас вызывает имперский опустошитель «Верный». Силы повстанцев…

ОФИЦЕР:  Коммандер Клев, мы получили нехорошие вести от нашего космического флота.

(Звуки тупых ударов, «опустошитель» качается под огнем повстанцев.)

ОФИЦЕР:  А теперь нас атакуют с нижней орбиты! «Крестокрылы» и спидеры, выпущенные с имперского «звездного разрушителя» первого класса.

КОММАНДЕР КЛЕВ:  Интересно. Это, вероятно, все тот же презренный Альянс. Много лет назад они захватили два наших корабля на Эндоре.

ОФИЦЕР: Сэр, мы оба знаем, что «крестокрылы» годятся только в музейные экспонаты. У них нет ни малейших шансов пробить защиту этого «опустошителя миров»!

КОММАНДЕР КЛЕВ:  Да, и они едва ли осознают, какой мощью мы обладаем. Их игра окончена. Отправьте сообщение на Бисс. Доложите Верховному Коммандеру Скайуокеру о повстанцах. А тем временем давайте дадим им крохотный проблеск надежды…

СЦЕНА 2-7.  Поле битвы на Мон Каламари.

((((((((((((((((((((
ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Зеленый-лидер вызывает защитников Каламари.

КАПИТАН ГАММАК:   Вас слышим, Зеленый-лидер. Говорит капитан Гаммак. В этом секторе остался только мой батальон. Но мы рады вас видеть.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Подготовьте ваших людей к…Зеленый-4, следи за огнем! Подготовьте ваших людей к эвакуации, капитан Гаммак. Дайте нам только пять минут, чтобы развалить этих мусорщиков-переростков.

СЦЕНА 2-8.    На борту «Молчаливого-7».

(((((((((((((((((((--

ОФИЦЕР:  Коммандер Клев, два наших корабля сообщают о небольших повреждениях. «Молчаливый-4» потерял две турболазерные установки! «Молчаливый-6» сообщает о взрыве на складе боеприпасов. Они сейчас закроют наш посадочный блок!

КОММАНДЕР КЛЕВ:  Да, очень хорошо. Пора заканчивать нашу маленькую игру. Выпускайте автоматические ДИ-истребители и набирайте высоту.

СЦЕНА 2-9.     Поле битвы на Мон Каламари.

(((((((((((((((((((((
КАПИТАН ГАММАК (взволнованно):  Зеленый-лидер, говорит капитан Гаммак. У вас получается! Один из «опустошителей» отходит.

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Нет, погодите…Он выпустил какие-то истребители…Все на перехват!!!

ЗЕЛЕНЫЙ-2:  Они выглядят как обычные «колесники».

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР: Нет. Смотрите на осевое вращение. Слишком гладко для живых пилотов. Эти истребители контролирует компьютер! Всем внимание…

ЗЕЛЕНЫЙ-4:  Он у меня на хвосте!! Не могу его стряхнуть!!

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР:  Зеленый-3, я провожу маневр. Зеленый-4, вижу мишень.

ЗЕЛЕНЫЙ-4: Я не могу его стряхнуть!

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР: Вижу мишень.

КАПИТАН ГАММАК: Зеленый-лидер, на хвосте!!! Два ДИ-истребителя прямо за вами!!

ЗЕЛЕНЫЙ-ЛИДЕР: Почти…

КАПИТАН ГАММАК: Отступайте!!Отступайте!!!Отступ…

(Крик и взрыв, уничтоживший корабль Зеленого-лидера, а следом за ним подбит Зеленый-4.)

СЦЕНА 2-10.   Мостик разрушителя «Освободитель».

((((((((((((((((((((((((
ВЕДЖ: Генерал Калриссиан, «опустошители» только что выпустили эскадрилью модифицированных истребителей! Они разносят наши корабли в щепки!!

ЛАНДО: Отзывайте людей! Отзывайте их!

ВЕДЖ: Мы…Мы не можем! Их отрезали! Там один голодный с виду «опустошитель»…

ЛАНДО (шепотом): По-моему, у нас проблемы.

СЦЕНА 2-11.   Апартаменты Хэна и Лейи.

(((((((((((((((((((
(Пищит интерком. Лейя просыпается. Интерком пищит снова.)

ТРИПИО (по интеркому):  Принцесса Лейя, вы там?

ЛЕЙЯ:  Э-э…Что случилось, Трипио?

ТРИПИО: Простите за беспокойство, ваше высочество. С вами все в порядке?

Лейя (сглатывает комок в горле): Ну…Да, я в порядке, Трипио.

ТРИПИО:  Если вы не возражаете, могу сообщить вам, что у вас наблюдается слабость и признаки болезни, присущие женщинам гуманоидных рас, когда они…

ЛЕЙЯ: У меня все нормально. Чем могу быть полезна?

ТРИПИО: Можно мне зайти к вам в комнату? У меня есть очень интересные…

ЛЕЙЯ: Конечно. (выключает интерком, вздыхает) Надо собраться с силами. Люк нуждается во мне. А я ко всему прочему еще и…

ВЕЙДЕР (эхом): Лейя…Лейя…

(Слабое дуновение ветра.)

ЛЕЙЯ (хватает воздух ртом): Видение…передо мной…Эта черная броня, эта маска смерти…Отец?Это…ты?

ВЕЙДЕР: Нет. Твой отец свободен, как и все джедаи, ушедшие до него. И Дарта Вейдера больше нет…(голос сменяется на голос Люка)…сестра моя…

ЛЕЙЯ (облегченно):  Люк.

ЛЮК: Лейя…не пытайся найти меня. Не вмешивайся.

ЛЕЙЯ: Почему ты в этих доспехах?

ЛЮК: Судьба заставила меня пойти дорогой, которую избрал наш отец. Это был единственный способ…единственный способ спасти  все …от силы Темной стороны.

ЛЕЙЯ: Люк, нет!!! Этого не может быть! Ты знаешь это! Как ты можешь спасти нас…перейдя на Темную сторону?!? Ты уничтожишь сам себя и нас  в придачу!!!

ЛЮК:  Лейя…м-мой  разум…не могу…сосредо—

ЛЕЙЯ: Я должна помочь ему! Используй Силу, чтобы дотянуться до него…

(Лейя призывает на помощь Силу, но слабое гудение прерывается новым, более громким  и низким гулом.)

ИМПЕРАТОР: Нет, маленький джедай!!! Скайуокер вне пределов твоих досяганий. Твой брат рискнул всем – и проиграл!!!

(Лейя кричит и падает на пол. Через некоторое время открывается дверь.)

ТРИПИО: Принцесса Лейя, я только что имел самую увлекательную беседу о тонкостях обеденного этикета на планете Сиск, где у всех людей-пауков по восемь рук, так что…Принцесса Лейя? Принцесса Лейя…О Боже, она без сознания!!

СЦЕНА 2-12.   Медотсек на Да Сутча.

(((((((((((((((((-

ЛЕЙЯ ( слабо стонет):  Люк…Люк…

ХЭН: Успокойся, Лейя. Это я, Хэн. Ты в безопасности. Ты в госпитале. Я, Мон Мотма и Трипио ухаживали за тобой.

МОН МОТМА:   Ты напугала нас, принцесса.

ТРИПИО (возбужденно): Я думал, у вас короткое замыкание. Но медицинский сканер показывает, что вы всего-навсего…

ЛЕЙЯ: Прекрасно, Трипио. Я же сказала, что со мной все нормально. Хэн, Люк…

ХЭН: Что произошло? Ты звала Люка во сне несколько часов подряд.

ЛЕЙЯ: Сила…Сила соединяет меня с ним…Даже если он на расстоянии многих световых лет. Я должна…

ХЭН: Эй, полегче. Сядь и расслабься.

ЛЕЙЯ: Хэн, у него огромные неприятности. Темная сторона полностью поглотила его. Я обязана найти его…прежде чем будет слишком поздно.

ХЭН: Конечно, почему бы нет. Там всего-то 12 миллионов населенных систем. Не думаю, что это будет сложно.

ЛЕЙЯ: Я могу найти его. Сила приведет меня к нему.

ХЭН: Лейя, мы уже говорили об этом…

МОН МОТМА: Генерал Соло, можно вас на пару слов?

ХЭН: Разумеется.

МОН МОТМА (тихо): Генерал Соло, мне кажется, надо послушаться принцессу.

ХЭН: Но ее состояние не позволяет…

МОН МОТМА: С медицинской точки зрения, с ней все в порядке. Наши силы на Каламари не могут противостоять «опустошителям». Мне кажется, мы никогда не найдем способа победить их без джедайских способностей коммандера Скайуокера. Успех этой миссии первостепенен.

ХЭН: Это что, важнее, чем ее жизнь?

МОН МОТМА: Важнее МОЕЙ жизни, вашей и, да, жизни Лейи Органы Соло. Люк Скайуокер является последним полностью обученным джедаем в Галактике.

ХЭН: Ну, если он такой великий джедай, почему я всегда вынужден приходить ему на помощь?

МОН МОТМА: Генерал Соло! Хэн!

ХЭН: Ладно, ладно. В любом случае, роль преподавателя при этих зеленых мальчишках мне наскучила. И Чуи только что закончил обновлять «Сокол» для этого путешествия.

МОН МОТМА:  Для этого путешествия? Вы хотите сказать, что уже запланировали отлет? Это очень предусмотрительно с вашей стороны.

ХЭН: Эй, у меня есть не только смазливая мордашка.

СЦЕНА 2-13.  Рубка «Сокола».

(((((((((((((((--
ХЭН: Чуи, поторопись с вычислениями.

(Чубакка ворчит: «Я спешу, спешу.»)

ХЭН:  Включи дополнительный источник питания.

(Двигатели «Сокола» шипят, потом начинают реветь.)

ТРИПИО: Сэр, я бы хотел поблагодарить вас за то, что позволили мне сопровождать вас. Я боюсь за бедного Р2…

ХЭН: Да-да. Займи свое место, золотник, сейчас взлетаем.

ТРИПИО: Да, сэр.

ХЭН: А вот за тебя я беспокоюсь, Лейя. Ты уверена, что нормально перенесешь гиперпространство? Ты все еще очень бледна.

ЛЕЙЯ: Со мной все будет хорошо, Хэн. (шепотом) Придется.

ДИСПЕТЧЕР: «Тысячелетний Сокол», вам дано разрешение на взлет. Навикомпьютер сообщает, что ваш маршрут чист.

МОН МОТМА (по интеркому):  «Тысячелетний Сокол», говорит Мон Мотма. Желаю удачи, генерал Соло. И привезите Скайуокера обратно на этот раз.

ХЭН:  Боже, эта женщина никогда не оставит меня в покое. Вас понял, Мон Мотма. Я свяжусь с вами, как только доберемся до Нал Хутты.

ЛЕЙЯ: Нал Хутта? Но, Хэн, я же говорила тебе, что Люк находится где-то в ядре Галактики!

ХЭН: Знаю. Но эти системы давным-давно закрыты для чужаков. Нам бы понадобился корабль с  опознавательными знаками этой системы, чтобы там приземлиться.  А уж я-то знаю, где нам его достать. (по интеркому) База, отключайте луч захвата. Включаю антиграв.

(«Сокол» ревет, поднимаясь с площадки, и уносится в небо.)

МОН МОТМА:  Да пребудет с вами Сила! (про себя) …потому что теперь мне ясно, что будущее Новой Республики зависит от рыцарей-джедаев. Если Люк Скайуокер перешел на Темную сторону…(мрачно)…значит, Альянсу конец.

СЦЕНА 2-14.   Рубка «Сокола».

(((((((((((((((-

ХЭН: Ладно, Чуи, пусть нас ведет навикомпьютер. «Сокол» сам отнесет нас на Нал Хутта. Пошли, Лейя, перекусим чего-нибудь.

(Открывается дверь рубки, гудит компьютер.)

КОМПЬЮТЕР: Пищевой синтезатор активирован. Сегодняшнее меню: алтарианский краб. Вареный сиррианский червяк. Тушеный магрут.

ЛЕЙЯ: Хэн, почему название этой планеты кажется мне знакомым?

ХЭН: Ты про Нал Хутта? Ну, возможно, я уже упоминал ее. Попробуй краба, он свежий. Нал Хутта на языке хаттов означает «сверкающая драгоценность».

ЛЕЙЯ: Хаттов? Хэн, это что, родина Джаббы?

ХЭН (уклончиво):  Ну, да, очень многие из этих здоровенных скользких торговцев родом оттуда. Э-э…передай мне салат. Но это также центр всех контрабандистских сделок. Особенно ближайшая луна планеты, Нар Шаддаа. Мы летим именно туда. Раньше…подай мне перец, пожалуйста…Раньше, еще до гиперпространственных полетов, Нал Хутта была очень популярным торговым портом и находилась под строгим контролем. Разумеется, в последнее время там никакого особого контроля не наблюдается. Теперь единственный закон на Нал Хутта – это сделка, которую ты заключаешь с другом. Или с врагом.

ЛЕЙЯ:  Но если там есть контрабандисты, значит, должны быть и охотники за головами?

ХЭН: Конечно.

ЛЕЙЯ: Но за наши головы назначена награда после того, что я сделала с Джаббой Хаттом!

ХЭН: Не беспокойся, Лейя. У меня там друзья. С нами все будет в порядке (глубоко вздыхает). Прямо то что надо – хороший горячий обед!

(На «Соколе» включается сигнал предупреждения.)

ТРИПИО (по интеркому): Капитан Соло, Чубакка попросил меня сообщить вам, что мы  подходим к Нал Хутта, и нам прислали срочное сообщение.

ХЭН: Переключи на этот монитор, Трипио.

МАКО (по интеркому):  Соло, ты что, совсем спятил?

ХЭН:  А, мой старый друг Мако! Все еще возглавляешь кореллианский сектор космопорта, как я погляжу.

МАКО: Ты сумасшедший, если осмелился сунуться сюда, Соло. Все охотники в галактике ищут тебя. Хатты учетверили  награду за твою голову, живым или мертвым!

ХЭН: Да, ну, это здорово, когда все так меня хотят, Мако. А теперь открывай планетарные щиты.

МАКО: Ты где был вообще? Планетарные щиты накрылись шесть лет назад. Заходи, Соло, но ты сам напрашиваешься на неприятности!

(Выстрел турболазеров. «Сокол» трясется.)

ХЭН: Спасибо, Мако. Похоже, неприятности нас уже нашли. Конец связи.

(Более громкий выстрел. «Сокол» теперь трясет основательно.)

ХЭН: Нам лучше приготовиться, Лейя.

СЦЕНА 2-15.   Рубка «Сокола».

((((((((((((((-

(Еще больше выстрелов  из турболазеров. Чубакка в ярости ревет.)

ХЭН: Три корабля охотников? Уже на хвосте??

(Еще выстрелы.)

ХЭН: Вероятно, цена и в самом деле высока. Может, мне самому пойти забрать денежки.

ЛЕЙЯ: Хочешь, чтобы я пошла к пушкам?

ХЭН: Не-а, это просто местные бродяги. Настоящие охотники не такие психи, чтобы сунуться к «Соколу». Мы их просто обойдем.

(Двигатели «Сокола» издают мощный рык.)

ХЭН:  Да!!! Ух ты…В верхней атмосфере зона турбулентности.

(Чубакка бурчит.  Слышны выстрелы, и «Сокол» все время трясет.)

ХЭН: Пристегнись, ты, неуклюжий клочок шерсти! Я не могу приглядывать за твоей башкой и своей спиной одновременно!

(Еще выстрелы. Мимо «Сокола» проносится корабль.)

ХЭН: Держитесь, входим в атмосферу! (выстрел совсем близко) Ой,  еще чуть-чуть, и попали бы! Поверни дефлекторы, Чуи.

(Чубакка выполняет приказ.)

ХЭН: Ууууууу! Я так много времени провел в возне с этими стажерами, что почти забыл, как это весело! Ладно, давай посмотрим, с какой скоростью летают эти местные.

ДЕНГАР (по интеркому):  Ты так просто меня не скинешь, Соло!

ХЭН: Денгар! Это ты, Денгар? Ха-ха! Ну, наверное, цена на меня поднялась, раз я привлекаю таких замечательных охотников, как ты!

ДЕНГАР: Давай-давай, поговори, Соло. Я просто хочу, чтоб ты знал, что это я поймал тебя. 

ХЭН (нервно смеется): Мамочки, мне это не нравится…Давай-ка, Чуи, поскорее спускаться к нашей лазейке.

ЛЕЙЯ: Лазейке?

ХЭН: Да, это вход в укрытие. У меня там друг живет. Держитесь…уже летим!

ЛЕЙЯ: Это и есть твоя лазейка? Да «Сокол» ни за что в нее не пролезет! И охотники пока еще у нас на хвосте. У нас нет места для маневра!

ДЕНГАР (по интеркому): Вот ты и попался, Соло, не спасет даже твоя хваленая манера летать. Ты у меня…

ХЭН: Чуи, переключи всю мощность на задние щиты! Быстро!!!

(Чубакка быстренько выполняет. В «Сокол» ударил выстрел. )

ХЭН: Ладненько, другого моего друга звать Нинкс. Ну-ка, какой там у него номер…

(Хэн набирает код Нинкса, пока корабль сотрясает от выстрелов.)

ШУГ: Хэн!! Только что говорил с Мако. Он сказал, что ты летишь сюда.

ХЭН: Да, Нинкс, мне нужно место, где…

ШУГ: Не могу помочь, Соло. У меня и так много неприятностей с хаттами.

ХЭН: Да ладно тебе, приятель! Мне тут в хвост лупят вовсю, и за тобой должок! Я спас твою шкуру, когда тебя поймали с грузом ионных запалов, помнишь?

ШУГ: Да, и я тебе отплатил  тем энергосердечником в…

ХЭН: Заткнись, Нинкс! У меня нет времени торговаться, я захожу!

ЛЕЙЯ: Хэн…Хэн, ты летишь прямо на стену!

ХЭН: Давай, Нинкс, не подведи меня, приятель…

ТРИПИО: Мы все умрем!!

ЛЕЙЯ: Хэн, тебе необязательно делать это, чтобы произвести на меня впечатление…аааааааааааа!!!!!

(Треск. «Сокол» врезается – и проходит  через голографическую проекцию стены. )

ХЭН: Да! (смеется)

(Чубакка тоже смеется.)

ХЭН: Я знал, что он пройдет.

ЛЕЙЯ: Мы прошли прямо насквозь, словно этой стены там и не было.

ХЭН: Частный энергетический щит. Голограмма, которая выглядит как настоящая стена. Самый древний трюк в запасе контрабандистов.

ЛЕЙЯ: А как быть с охотниками?

ХЭН:  Насколько я знаю Нинкса, он поднял щит у них перед носом. Теперь они точно превратились в корм для банты. Нам лучше садиться, пока и нас не обработали.

(«Сокол» идет на посадку.)

СЦЕНА 2-16.   Корабль Шуга Нинкса.

((((((((((((((((((
(Опускается трап «Сокола», пассажиры выходят.)

ЛЕЙЯ: Хэн, что это за место?

ХЭН: Нинкс чинит корабли. Специализируется на незаконных модификациях двигателей, которые позволят его кораблям обгонять имперцев.

ЛЕЙЯ:  Это очень трудоемкая работа. Что это за корабль они там строят?

ХЭН: Не знаю. Сейчас узнаем.

ШУГ: Соло, Чубакка! (обнимает Хэна) Не видел вас сто лет!

ХЭН: Здорово, Нинкс.

(Чубакка издает приветственное рычание.)

ШУГ: Вам, ребята, не следовало прилетать сюда. Я слышал, вы убили Джаббу. Никто не может безнаказанно убить хатта.

ХЭН: Да-да…Вообще-то, его убила моя жена. Лейя, это старый пират Шуг Нинкс. У него кореллианское золотое сердце…и серебряное…и спайсовое.

ШУГ: Рад познакомиться с вами,  прекрасная леди. Значит, это вы пришили старину Джаббу? Наверное, вы намного жестче, чем кажетесь.

ТРИПИО: Простите меня, сэр, вы не возражаете, если я попользуюсь вашей масляной ванной? Никто и не подумал меня смазать, они так заняты сражениями.

ШУГ: Конечно! Вон там, золотник. Не знаю, чего тебе здесь надо, Соло, но я хочу, чтобы вы, ребята, знали, что старый Нинкс всегда с радостью поставит ради вас на карту свою жизнь.

САЛЛА: Но, по правде говоря, мы не можем вам помочь.

ХЭН (вздрагивает): Салла!

САЛЛА: Хэн Соло, ты негодный…(рычит)  Сколько лет прошло с тех пор, как ты бросил меня?

ХЭН: А ты все так же прекрасна, Салла. Но послушай, Нинкс, я про помощь, что мне понадобится…

ШУГ: Слушай, Хэн, имперцы скупают все железо, которое только способно возить груз. Перевозят в основном оборудование. Военные игрушки. У нас нету времени вести дела. Вот для чего Салла строит тот громадный корабль, который вы видели в ангаре. «Звездный Нарушитель».

ХЭН: Нам нужен корабль, на котором нас пропустят в ядро Галактики. Альянс заплатит 100 тысяч кредитов, наличными.

(Чубакка подтверждает.)

САЛЛА: Звучит интригующе, Соло. «Нарушитель» зарегистрирован для полетов в ядро Галактики. Но он еще не готов. Надо установить гиперпривод и энергоблоки. Да, кстати…что это за дамочка?

ХЭН: Ой…Это…ну…вобщем…

ЛЕЙЯ: Лейя. Меня зовут Лейя. Мы с Хэном женаты.

САЛЛА: Прими мои соболезнования, дорогая. С Хэном весело, но он негодяй. Он разобьет тебе сердце.

ХЭН (сердито): Ей нравятся негодяи, Салла. Так сколько  потребуется  времени, чтобы закончить корабль? Мы очень спешим.

САЛЛА:  Это недолго. Если Нинкс позволит мне снять гипердрайв с одного из тех…

ШУГ: Конечно, почему бы и нет? Но нам все равно понадобятся энергоблоки, чтобы «Нарушитель» мог долететь до ядра на максимальной скорости. Хэн, насколько я помню…

ХЭН: Да-да, у меня там в тайниках есть кое-что.

САЛЛА: И, разумеется, оборудование останется на корабле. Даже если ты его покинешь.

ЛЕЙЯ: ЧТО?!? Да это грабеж!

ХЭН: Все в порядке, Лейя. Именно так здесь ведут дела.

САЛЛА: Кроме того, я просто не могу пропустить такой шанс…У Хэна Соло лучшее оборудование в Галактике!

ЛЕЙЯ: Минуточку, ты…!

ХЭН (перебивает): Договорились, Салла. Чуи, помоги им с кораблем. А мы сходим возьмем парочку энергоблоков..

САЛЛА (урчит):  Парочку. Хмм. У меня появилась мысль. Возвращайся поскорее.

СЦЕНА 2-17.   Улица Нар Шаддаа.

(((((((((((((((--

ЛЕЙЯ: Ты знаком с интереснейшими людьми, Хэн Соло.

ХЭН: Ты  про Нинкса и Саллу? Это хорошие люди, Лейя.  Ради меня они прыгнут в глотку к сарлакку, если я пообещаю им вознаграждение. Мы давно знакомы с Нинксом. Он еще более сумасшедший, чем я.

ЛЕЙЯ: Что-то верится с трудом.

ХЭН: Он научил меня, как снимать гипердрайв, как выжимать максимальное количество энергии из третьеразрядного энергобло—

ЛЕЙЯ: А…э-э-э…Салла? 

ХЭН (нервно): Про нее я тебе расскажу в следующий раз. А тот парень, что впустил нас на планету, Мако, он мне вообще как брат.

ЛЕЙЯ: Это тот, с которым мы связались?

ХЭН: Да. Мы с ним встретились в имперской академии, оба учились там. Мако – парень что надо. Вечно влезает в неприятности. Когда мы учились в одном классе, он спер грамм антивещества из лаборатории и взорвал близлежащую луну.

ЛЕЙЯ: Похоже на вечный праздник жизни.

ХЭН: Вообще-то, я ему многим обязан. После того, как меня вышвырнули со службы, это он познакомил меня с контрабандистами.

ЛЕЙЯ: Хмм…Услугу он тебе оказал, как же…Он привел тебя в это место? ( с отвращением) Как ты вообще мог здесь жить?

ХЭН: Нар Шаддаа, конечно, не ахти какой дом, но для меня это было домом. Просто местечко, где я мог отдохнуть между полетами.

ЛЕЙЯ: Ты только посмотри, сколько мусора. А запах!

ХЭН:  Да, город переживает тяжелые времена. Раньше здесь было получше. Но ничто не вечно.

(Слышится низкий гудящий звук.)

ХЭН: А ну, пригнись!

ЛЕЙЯ ( ворчит, когда Хэн валит ее на землю): Эй, ты что это надумал?

(Смех хатта.)

ХЭН: Нагни голову. Видишь, вон там антигравитационные носилки с одним из этих здоровенных червякоподобных скользких…

ЛЕЙЯ ( в шоке):  Он похож на Джаббу Хатта! Но я ведь убила его!

ХЭН: Наверное, родственник. Они все похожи.  И у них у всех очень хорошая память.

ЛЕЙЯ: Он нас заметил?

ХЭН: Не думаю. Но лучше затаиться на минутку.

ВИМА (хриплым старческим голосом): Ты…джедай!

ЛЕЙЯ: Кто это сказал?

ВИМА: С тобой говорит Вима.

ХЭН: Ты только взгляни – говорящая куча лохмотьев!

ЛЕЙЯ: Хэн, это старуха. Несчастная бездомная женщина.

ХЭН: И что она говорит?

ВИМА: Джедай, джедай! Вима знает! Вима видит Силу! Вима чувствует Силу!

ХЭН: Эй, а ну убери свои лапы от моей жены!

ЛЕЙЯ: Все нормально, Хэн. Дай я с ней поговорю.

ВИМА: О дочь Силы! Простишь ли ты Виме ее преступления?

ЛЕЙЯ: Кто ты? Я чувствую в тебе Силу…покрытую тенью.

ВИМА: 200 лет, дочь моя, Вима была джедаем. (печально) Вима предала саму себя. Вима постаралась забыть, пришло время смерти…Вима бросилась бежать вместе с потерянными, чтобы избежать великого бича…

ХЭН: Великого бича?

ЛЕЙЯ: Наверное, это означает времена, когда имперцы стали охотиться на джедаев.

ВИМА: Да, да!!! Все подверглись гонениям! Все были убиты! Но ты…ты жива. В тебе есть искра, от которой снова вспыхнет огонь! Джедай, великий джедай ты, я чувствую! Прими этот дар. ТО, что внутри тебя, поможет тебе.

ЛЕЙЯ: Этот старый ларец? А что внутри?

ВИМА: Вима хочет, чтоб он был у тебя. Это принадлежало Виме. Теперь это твое.

ЛЕЙЯ: Не знаю, что и сказать.

ХЭН: Идем, Лейя, хатты ушли. Нам надо уходить.

ЛЕЙЯ: Погоди, я хочу поблагодарить…она ушла! Исчезла. 

ХЭН: Давай сделаем то же самое. Мой дом прямо тут, за поворотом.

(Городской шум сходит на нет. Хэн тянется к двери.)

ХЭН: Вот мы и пришли. Включи интерком и посмотрим, работает ли Зизи или уже нет.

ЗИЗИ ( старый дроид с усталым голосом): Вы пришли к резиденции мистера Хэна Соло.

ХЭН: Зизи, это я, открывай. (Обращаясь к Лейе) Зизи мой домашний дроид.

ЗИЗИ: Пр-р-р-р-ошу пр-р-р-р-р-ощения мистер-р-р Со-о-оло – мистер-р-р-р-а Со-о-ол-о-о   нет дома.

ХЭН: Я и есть мистер Соло! ОТКРЫВАЙ! Паршивый старый дроид…Меня так долго не было, что у него все сервомоторы заржавели, как я полагаю. А, забудь! Я сам открою.

(Хэн нажимает кнопки на клавиатуре. Дверь открывается.)

ХЭН: Заходи.

СЦЕНА 2-18.  В доме Хэна.

(((((((((((((- 
ЛЕЙЯ ( с сарказмом в голосе): Ах, какое чудное место, Хэн. Почему ты не привез меня сюда на наш медовый месяц?

ХЭН: Ну и грязь! Зизи, я смотрю, ты себя особо не утруждал с тех пор, как я уехал!

ЗИЗИ: Мисссстерррр Сооооооло, рад вас виииидеть.

ХЭН: Да, спасибо. А теперь…

ЗИЗИ:  К вам мистеррррр Фетт, сэээээр. Миииистеррррр Фетт, сэррр.

ХЭН: Кто??? Какого…

(Щелкает предохранитель на бластере.)

БОБА ФЕТТ : Привет, Соло.

ХЭН: Боба Фетт?!?

ЛЕЙЯ: Но ты же мертв!

ХЭН: Да, я сам видел, как ты скатился в пасть к сарлакку на Татуине!

БОБА: Сарлакк нашел меня несколько неудобоваримым, Соло. А сейчас я пришел собирать долги. И на этот раз я привел друзей.

ДЕНГАР: Еще раз здравствуй, Соло.

ХЭН: Денгар. Я думал, ты вмазался в щит у гаража Нинкса. Или все охотники за головами теперь имеют по нескольку жизней в запасе?

ЗИЗИ: Налить вам кооооооофффффееее? Налить вамммм коооооффффееее?

ХЭН: Как вы узнали, что я здесь?

ДЕНГАР: Твой друг Мако нам очень помог. Сразу выложил, где тебя искать.

МАКО (холодно): Привет, Соло.

ХЭН: Мако…И после всех этих лет ты решил добавить в список своих достижений еще и предательство?

МАКО: Извини, Хэн. Цена за твою голову слишком велика. Мне пора подумать о старости.

БОБА: Очень многие хотели бы видеть тебя мертвым, Соло. Но хатты больше платят за тебя живого, чем за мертвого. Они хотят увидеть, как ты умрешь.

ЗИЗИ: Можжжжжжет быть, чаааааююю?

ХЭН: Да, Зизи, налей им…

БОБА: Уйди с дороги, бестолковый дроид!

(Зизи натыкается на Фетта, оба падают.)

ХЭН: Лейя, другого шанса не будет. Рвем отсюда!

(Хэн стреляет, открывает дверь и выскакивает на улицу вместе с Лейей.)

ЗИЗИ: Можжжжжет быть, вам сливоккккк, немммноггго слииииввокк…

СЦЕНА 2-19.     Улица Нар Шаддаа.

((((((((((((((((-

ЛЕЙЯ: Как романтично…нас обоих разыскивают хатты.

ХЭН: Да, муж и жена, отмеченные смертью. Поосторожней, Боба Фетт ловко управляется с ракетной наручью. Здесь налево, вниз по улице. Я знаю этот город как свои пять пальцев.

ЛЕЙЯ: Здесь повернуть?

ХЭН: Нет, вот здесь, здесь! Вниз по улице, прямо в…Ой!

ХАТТ: Ба чееза…

ЛЕЙЯ: А твои пять пальцев сказали тебе, что здесь будет здоровый скользкий хатт на носилках и с эскортом?

ХЭН: Прячься за колонну!

(Звуки перестрелки.)

ЛЕЙЯ: За спиной охотники, впереди  охрана хатта.

ХЭН: Надеюсь, Ландо повезло больше, чем нам.

СЦЕНА 2-20.  Мостик «Освободителя».

((((((((((((((((((
(Грохот космической битвы. Судя по количеству летающих вокруг ДИ-истребителей, повстанцы очень сильно проигрывают.)

ВЕДЖ: Генерал Калриссиан, этот «опустошитель» покинул атмосферу! Он идет нам наперехват!

ЛАНДО: Канониры, наведите все орудийные системы на приближающийся «опустошитель»!

(Стреляют турболазерные пушки.)

ВЕДЖ: Турболазеры против их щитов не действуют! «Освободитель» вызывает базу! «Освободитель» вызывает базу!! У нас проблемы! Один из этих «опустошителей» идет прямо на нас!!!

ЛАНДО: Сбросить все торпеды!!!

(Взрываются торпеды.)

ВЕДЖ: Я пытаюсь…Передовая огневая система не отвечает! Нос нашего корабля сожжен этой махиной. Ландо, это бесполезно!!! Через несколько минут от «Освободителя» останется лишь горстка пепла!

ЛАНДО: Ааааааа!Я потерял два «звездных разрушителя»! Всему персоналу к спасательным шлюпкам! (вздыхает) С тех пор, как умер Вейдер, дела у Альянса еще никогда не шли так плохо.

СЦЕНА 2-21.    Космопорт Нар Шаддаа.

((((((((((((((((((
ЛЕЙЯ: Ну, здорово, Хэн. Мы попали под перекрестный огонь.

ХЭН: Да, и, как мне кажется, все охотники в городе спешат к нам на праздник.

ХАТТ: На шан нее чо ша пан кее. 

БОБА: Всем отойти! Соло мой!!!

ХЭН: Смотри-ка…Боба Фетт решил напасть!

(Боба стреляет и попадает в хатта. Хатт кашляет и сваливается с носилок.)

ХЭН (смеется): Посмотри на это! Боба Фетт попал в этого толстого слизняка вместо нас! Аж сбросил его с этих его санок…

ЛЕЙЯ: Скорее, это наш шанс! Прыгай!

(Хэн и Лейя прыгают на носилки)

ЛЕЙЯ: Фу! Что это за гадость?

ХЭН: Никогда не думал, что слизь с хаттов так чудесно пахнет.

ЛЕЙЯ: Ладно, поехали.

ХЭН: Держись, твоя возвышенность, я пытаюсь понять, что это за странные кнопочки.

ЛЕЙЯ: Не называй меня так!!! Почему это ты всегда переходишь на формальности, когда собираешься…(носилки срываются с места на второй скорости)…сддеееееелаааааать глуууууупосттттть!!!

(Хэн и Лейя орут не своим голосом, когда носилки взлетают.)

БОБА: Тебе так просто не уйти, Соло! Когда-нибудь я тебя догоню!!
СЦЕНА 2-21.  В ангаре Нинкса.

((((((((((((((-

ХЭН: Впереди гараж Нинкса. Смотри-ка, «Звездный Нарушитель» готов к взлету. Салла просто чудо. Бывшая подружка всегда выручит попавшего в переделку парня.

ЛЕЙЯ: Что-то твоя бывшая подружка не вселяет в меня веру.

ШУГ: Хэн, тащи сюда свою задницу! По сети вовсю передают твои координаты!

(Носилки опускаются. Хэн и Лейя спрыгивают на землю.)

ХЭН: А как же «Сокол»?

ШУГ: Я спрятал его в грузовом отсеке. Пошли.

ХЭН: Ну вот…Эй, Чуи, помоги Лейе.

(Чубакка бурчит,)

ХЭН:  Порядок, Нинкс, мы на борту. Давайте уходить с этой луны.

(Разогреваются двигатели.)

ШУГ: Вылезай оттуда, Салла!

(Взревели двигатели.)

ХЭН: Ух ты!

САЛЛА: Как у нас дела, Нинкс?

ШУГ: Отлично,Салла. Навикомпьютер показывает, что путь до Бисса свободен.

САЛЛА: А он не развалится в гиперпространстве? Меня это несколько беспокоит, я перестраивала мотиватор гипердрайва три раза, и он все еще трясется как андорская медуза. Я могла бы использовать эти твои энергоблоки.

ХЭН:  Займись этим, Салла. Никто другой не может так собрать двигатель, как ты.

ЛЕЙЯ: Эй, что это? О, во всей этой беготне я так и не открыла ларец, который дала мне старуха.

ХЭН: И что там, Лейя?

ЛЕЙЯ: Сейчас посмотрим.

(Ларец открывается.)

ЛЕЙЯ: О, Хэн…Эта женщина в самом деле была джедаем! Это лазерный меч. Очень старый, судя по виду.

ХЭН: Проямо как его бывшая хозяйка, настоящий антиквар.

ЛЕЙЯ: Хэн, когда ты, наконец, поймешь? К лучшему это или к худшему, но ты женился на джедае.

ХЭН: Я понимаю вещи, которые  для меня имеют значение.

ЛЕЙЯ: У этого меча длинная история. Он крепко связан с  Силой. Я это чувствую…он помогает фокусировать мою силу…(охает)

ХЭН: Лейя! Что с тобой??

ЛЕЙЯ: Видение…Я не могу его остановить!!! НЕТ!!!!

ШУГ: Эй, Хэн, с ней все нормально??
ЛЕЙЯ: Нет. Нет. Нет. Нет!!!

ХЭН: Лейя, брось лазерный меч! Брось его!!

ШУГ: Забери его у нее из рук!

(Хэн выбивает меч из руки Лейи. Меч падает на пол.)

ХЭН: Вот так!

ЛЕЙЯ: Нет…Люк…ЛЮК!!!

ШУГ: Ей все еще не по себе.

ХЭН: Лейя, что с тобой?

ЛЕЙЯ (растроенно): Хэн!!! Это ужасно!

ХЭН: Это все меч?

ЛЕЙЯ: Нет…когда я коснулась его, я  потянулась к Силе. Но все, что я смогла увидеть (сглатывает)…Хэн, я вижу Люка. Он командует имперскими силами. Как наш отец. Я вижу, как он посылает сотни, тысячи кораблей против Альянса. Боюсь, мы потеряли его, Хэн. Мы потеряли все…

СЦЕНА 3-1.   Мостик «Освободителя».

((((((((((((((((((
(Визжит сирена.)

ВЕДЖ: Мы все потеряли! Ионные пушки, турболазеры…Ландо, все орудийные системы мертвы!

ЛАНДО: Эта махина жрет нас на обед. Разворачивайте корабль! Полный назад!!

ВЕДЖ: Ионные двигатели не работают! Нас засасывает в пасть этого «опустошителя».

ЛАНДО:  Этот корабль уже потерян для нас. Активировать спасательные шлюпки. (стонет) Я потерял два «разрушителя».

ВЕДЖ: Скорей, Ландо! Осталась последняя шлюпка!

(Ландо и Ведж забираются в шлюпку. Люк закрывается.)

ВЕДЖ: К запуску готовы.

ЛАНДО: Ох, я явно не был создан для командования «звездным разрушителем».

(Шлюпка отчаливает от погибающего «разрушителя».)

ВЕДЖ: Шлюпка пошла! Мы вне досягаемости «опустошителя». Фу-у..как раз вовремя.

ЛАНДО: Да уж…И  плаваем в космосе как минокки в тире.

СЦЕНА 3-2.   На борту опустошителя «Молчаливый-7».

((((((((((((((((((((((((-- 
КОММАНДЕР КЛЕВ: Кадет, вон там еще одна шлюпка.

КАДЕТ: Я ничего не вижу, сэр. Где?

КЛЕВ (сердито):  На экране у тебя под носом! Поверить не могу, что такой идиот, как ты, попал ко мне на «опустошитель».

КАДЕТ: Простите меня, коммандер!

КЛЕВ: Ладно, забудь. Заряди лучше турболазер.

(Щелкают переключатели.)

КЛЕВ: Хорошо. А теперь включай компьютер наведения.

КОМПЬЮТЕР: Наведение на цель завершено. Спасательная шлюпка, на борту две жизненные формы.

КЛЕВ: Стреляй, когда будешь готов.

СЦЕНА 3-3.   Во дворце.

(((((((((((((--

ЛЮК (его голос звучит еще холоднее, чем раньше): У повстанцев нет никаких шансов против ваших «опустошителей миров», мой повелитель.

ИМПЕРАТОР (весело): Ты хотел сказать, НАШИХ «опустошителей», юный Скайуокер. Разве это не прекрасно, мой юный ученик – стать причиной стольких разрушений!

ЛЮК: Искусство страдания не знает никого лучше вас, мой повелитель.

ИМПЕРАТОР: Ты слишком невысокого мнения о себе, сын мой! Это ты предсказал, что повстанцы направят свой последний «звездный разрушитель» на Каламари. Ты здесь победитель. Теперь-то ты видишь мощь Темной стороны?

ЛЮК: Даже слишком хорошо. Но я должен покинуть вас, мой повелитель. У меня есть обязанности.

ИМПЕРАТОР: И пропустишь последний удар по Восстанию? Ладно, тебе терять, ты и решай.

(Люк покидает тронный зал, идет по коридору.)

КОМПЬЮТЕР: Комната имперских военных сил. Назовите себя.

ЛЮК: Люк Скайуокер, Верховный главнокоманующий Империи.

КОМПЬЮТЕР:  Голос опознан. Подтверждаю разрешение на вход.

(Открывается дверь в комнату, наполненную компьютерами. Люк садится за консоль и начинает печатать.)

ЛЮК: А теперь мы покажем Восстанию маленький сюрприз, который они никогда не забудут…

СЦЕНА 3-4.   На борту опустошителя «Молчаливый-7».

(((((((((((((((((((((((((
КЛЕВ: Кадет, чего вы ждете? Огонь!

КАДЕТ:  Слушаюсь, коммандер Клев. Цель – спасательная шлюпка…стартовый механизм запущен…огонь!!

(Приглушенные звуки взрывов.)

КЛЕВ:  Какого ситха, что это было? (включает интерком) Мостик, докладывайте обстановку!

ОПЕРАТОР: Коммандер, из гиперпространсва только что вышел еще один повстанческий флот. Нас атакуют!!

СЦЕНА 3-5.    Спасательная шлюпка.

(((((((((((((((((-

(Все голоса, кроме Ландо и Веджа, говорят по интеркому.)
БРОДЯГА-ЛИДЕР:  Эскадрилья Бродяг, говорит Бродяга-лидер. Субсветовые двигатели включены. Дефлекторные щиты подняты. Заряжайте ионные пушки и турболазеры.

БЕЛЫЙ-ЛИДЕР: Белая эскадрилья, говорит Белый-лидер. Сосредоточить огонь на кормовой сканирующей башне.

БЕЛЫЙ-2:  Иду за тобой, Белый-лидер.

БРОДЯГА-ЛИДЕР:   Бродяга-лидер вызывает Синего-лидера. Я насчитал 8, нет, 9 спасательных шлюпок, все несут опознавательные знаки Альянса.

СИНИЙ-ЛИДЕР:  Подтверждаю, Бродяга-лидер. Синий-лидер вызывает Синюю эскадрилью. Переводите энергию  с ионных пушек на лазеры и щиты.

БРОДЯГА-ЛИДЕР:   Начинаю маневр…

БРОДЯГА-2:   Вы только посмотрите на их размер!

СИНИЙ-3:  Наверное, 5 километров в высоту.

СИНИЙ-ЛИДЕР: Прекратить разговоры. Оборонная дельта, вылетайте. Защитите эти шлюпки.

БРОДЯГА-ЛИДЕР: Бродяга-лидер всем эскадрильям: начинайте атаку!

ЛАНДО: Ты послушай, Ведж!

ВЕДЖ: Похоже, сюда слетелась половина Галактики, Ландо. Выгляни в иллюминатор. «Крестокрылы», фрегаты, даже эти новые истребители Е.

КАПИТАН НЕВА:  Спасательная шлюпка ЕС17Т, говорит «Антарес-6». 

ЛАНДО:     Эй, мы так рады тебя слышать!!

КАПИТАН НЕВА:   Похоже, вас,  ребята, надо немного подвести?

СЦЕНА 3-6.     Мостик опустошителя «Молчаливый-7».

((((((((((((((((((((((((--

КЛЕВ:   Вонючие мятежники!! Они что, решили, что могут проникнуть сквозь нашу защиту на этих новых кораблях???

ОПЕРАТОР:  Коммандер Клев, у нас проблемы!  Центральный компьютер на Биссе передает неверные сигналы. Он выключает все наши системы!

КЛЕВ: ЧТО??? Это невозможно! Обходите действия компьютера. Слышите меня?? Все системы на обходный режим!!

КОММАНДЕР:  Режим обхода команд подтвержден, сэр.  Все в порядке. Но обходной режим на «Молчаливом-5»  не сработал! Центральный компьютер заблокировал все системы!

СЦЕНА 3-7.    Мостик «Антарес-6».

(((((((((((((((((
БРОДЯГА-ЛИДЕР:  Эскадрилья Бродяг, говорит Бродяга-лидер. «Опустошитель миров» завис в пространстве.

БРОДЯГА-3:  Говорит Бродяга-3. Я вижу, но не верю своим глазам.

БРОДЯГА-ЛИДЕР:  Следи за своим кораблем, Бродяга-3. Этот передний турболазер еще стреляет.

(Небольшой взрыв.)

БРОДЯГА-3:  Меня подбили, подбили!!!

БРОДЯГА-ЛИДЕР:  Возвращайся на планету. Бросай машину в океан! Бродяга-2, ты видишь, где…

БРОДЯГА-2:  Подтверждаю…Он сгорел, он сгорел в атмосфере.

БРОДЯГА-ЛИДЕР:  Давайте-ка разнесем эту штуковину, пока она не двигается.

ЛАНДО:  Я рад, что мы выбрались из этой шлюпки, Ведж. После этого летающего гроба «Антарес-6» для меня просто как первоклассный лайнер.

ВЕДЖ:  И вид отсюда получше. Взгляни на монитор.

ЛАНДО:  Вижу! Этот «опустошитель» горит! Сходит с орбиты!!! Он разбивается!!

ВЕДЖ:  Наверное, наши новые истребители нашли его слабое место.

ЛАНДО: Нет, Ведж. Этот «опустошитель» уничтожил сам себя.  Тот, кто ими командует – полный идиот. Такое впечатление, что он ХОЧЕТ проиграть!

СЦЕНА 3-8.    Мостик «Гиперпространственного Мародера.»

((((((((((((((((((((((((((--     

(Шум двигателей.)

САЛЛА: Ты чего, Соло, хочешь пальцы потерять?

ХЭН: Извини, Салла. Я просто не могу удержаться…

САЛЛА: Держи свои руки подальше от пульта. Никто, кроме меня, не пилотирует этот  корабль. Как у нас дела, Нинкс?

ШУГ: Прекрасно. Входим в охраняемую зону ядра. На Биссе знают о нашем приближении. Но вся планета защищена  тяжелыми генераторами поля.

ХЭН: Похоже на систему, которую мы сломали на Эндоре. Но на нашем пути препятствий нет, верно?

КОМПЬЮТЕР:   “Звездный Нарушитель”, это охранная система планеты. Ваш регистрационный код подтвержден, но сканеры показывают, что у вас в грузовом отсеке незарегистрированный корабль.

ЛЕЙЯ:   Они обнаружили “Сокол”!

ШУГ:   А, ну да…Э-э-э…Это просто старая железяка, мы ее подобрали. Да, мы ее подобрали, чтобы потом отремонтировать.

КОМПЬЮТЕР:   Принято. Планетарный щит откроется ровно через 3,2 секунды. Следуйте вашим первоначальным маршрутом, иначе вас расстреляют. Если вы проделаете внезапный маневр, вас расстреляют. Если вы отклонитесь от курса хотя бы на один градус, вас расстреляют. Добро пожаловать на планету Бисс.

(Двигатели выключаются, корабль приземлился.)

САЛЛА: ОК, мы приземляемся.

ХЭН: Где мы?

САЛЛА:  В имперском фрахтовом комплексе на окраине города.

ШУГ:   Мы проникли в городскую компьютерную систему…Вокруг сплошные грузовые доки. Территория патрулируется дроидами-убийцами размером с маленькую луну. А на запад от нас…ну, кажется, кто-то открыл бар на Биссе. (хихикает) Интересно, что там за пойло подают.

ХЭН: Неважно.  Что еще здесь есть?

ШУГ:  На востоке зона повышенной охраны. Там наверняка происходит что-то очень важное. Электронные заграждения, аппаратура слежения по всем окрестностям.

ЛЕЙЯ:     Люк там. Я чувствую его. Хэн, ты должен позволить мне полететь на “Соколе”. Я отведу нас к Люку.

(Лейя направляется к грузовому отсеку “Нарушителя”.)

ХЭН:  Полететь на “Соколе”? Не уверен, Лейя…Это место кишит дроидами-убийцами. У тебя не так много опыта…

САЛЛА: Тебе лучше  прекратить трепаться и взяться за дело, Соло. Твоя  жена уже на подходе к “Соколу”.

ХЭН (срывается с места): Лейя? Лейя…

СЦЕНА 3-9.    Рубка “Сокола”.

(((((((((((((((-

ХЭН (сильно нервничает):  Лейя, следи за дополнительным питанием.

ЛЕЙЯ (весело):   Да, Хэн.

ХЭН: И…и выровняй передний стабилизатор.
ЛЕЙЯ: Хэн…

ХЭН:   Смотри куда летишь!!

(Чубакка стонет в ужасе.)

ШУГ:   Скажи про второго пилота.

САЛЛА (смеется):  Бедняга Соло никогда не мог стерпеть, что женщина сидит в кресле пилота.

ЛЕЙЯ:  Хэн, хватит  меня учить. Ты уже обучил меня всему, что знаешь сам, дорогой. Доверься мне.

ХЭН: Да, но «Сокол» очень капризный…

ЛЕЙЯ:  Сиди тихо. Мне надо сосредоточиться на Люке.

(Мягкой волной поднимается Сила.)

ЛЕЙЯ:  Люк…

ЛЮК (отдаваясь эхом в ее сознании):    Лейя…

ЛЕЙЯ:  Я иду…

ХЭН: Лейя? Лейя? Ты ведешь нас прямо в имперскую зону повышенной охраны!  

ЛЕЙЯ:  Но Люк именно там, Хэн. Видишь вон ту высокую башню? Мы сядем в ангаре наверху.

ХЭН:  Но это же охраняемая зона!

КОМПЬЮТЕР: Неопознанное судно, вы нарушили протокол безопасности. Если вы не удалитесь, вы будете уничтожены.  Это единственное предупреждение.

(Чубакка рычит:  «Проклятье!»)

ТРИПИО: О, наверное, нам лучше сдаться!

(Стреляет турболазер.)

ТРИПИО: Слишком поздно!!

ХЭН: Нас сейчас разнесут в щепки!

ЛЕЙЯ: Сила проведет нас, Хэн.

(Чубакка высказывает ей все, что он думает о Силе.)

ХЭН: Да-да. Я знаю, Чуи. Остынь. Бьюсь об заклад, Сила нам пригодится, чтобы пролезть туда, куда мы летим.

САЛЛА:  Мы никуда не попадем, пока нам в спину стреляют.

ЛЕЙЯ:   Я должна использовать Силу. Я должна коснуться сознания канонира…

ШУГ: Есть предложения? Эй, что это с Лейей?

ЛЕЙЯ:  Я…(весело) У меня есть предложение.

СЦЕНА 3-10.    Орудийная башня на патрульном корабле Бисса.

((((((((((((((((((((((((((((
КАПИТАН ПАТРУЛЯ: Оборона, говорит патруль Икс-Эл-Эс. Мы преследуем неопознанный корабль в зоне 1.

КОМПЬЮТЕР: Принято, Икс-Эл-Эс. Уничтожить корабль.

КАПИТАН ПАТРУЛЯ: Канонир, вы слышали приказ. Стреляйте, когда будете готовы. (после долгой паузы)   Канонир, чего вы ждете?

КАНОНИР: Они используют маскирующее устройство. Мы потеряли визуальный контроль, и сканеры тоже их не регистрируют.

КАПИТАН ПАТРУЛЯ (в бешенстве):   Что вы имеете в виду? Этот корабль у вас на мониторе! Уничтожьте его!!

КАНОНИР:  Прошу прощения, сэр. Наводящий компьютер никогда не ошибается. Может, они где-то сзади нас…

(«Сокол» проносится мимо патрульного корабля.)

КАПИТАН ПАТРУЛЯ:   Идиот!! Мы упустили возможность! Этот бродячий фрегат нарушает целостность личной защитной зоны Императора!! Нас обоих казнят за это!!

СЦЕНА 3-11.    Башня Императора – ангар.
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КОМПЬЮТЕР: Неизвестный корабль лег на курс сближения.

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  Дай им разрешение на посадку.

(«Сокол»  снижается и садится в ангаре.)

КОМПЬЮТЕР:   Биосканер показывает 5 жизненных форм и одного дроида.

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  Приготовьтесь отвести пленников к Лорду Скайуокеру.

ХЭН: Мы выходим. Мы сдаемся.

ТРИПИО: Не стреляйте! Не стреляйте!

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  Выходите с поднятыми руками. Ну и ну, вы только посмотрите, какая пестрая команда. Побитый протокольный дроид…

ТРИПИО:   Побитый? Если мне позволено будет сказать, сэр…

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:   Нечесаный вуки, контрабандист, женщина и…Эй, погодите, разве вас было не пятеро?

(Двигатели «Сокола» взревели. Пушки корабля стреляют по ангару.)

КОМПЬЮТЕР: Тревога!Тревога! Открыта несанкционованная стрельба.

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  Этот корабль сейчас уйдет!

ХЭН: Все на палубу. Чуи, воспользуйся арбалетом, чтобы отключить этот луч захвата.

(Чубакка соглашается.)

ТРИПИО: А как же я? Я совершенно беззащитен!

ЛЕЙЯ: Иди сюда, Трипио.

ХЭН: План сработал. Нинкс и Салла прорываются на свободу!

ЛЕЙЯ:  Это последний стражник.   Мы в безопасности…пока.

ТРИПИО:  Не знаю, почему я так доверяю людям. Всегда кончается тем, что меня ломают.

ХЭН: Если Салле повезет, она найдет какую-нибудь дыру, чтобы спрятать «Сокол», пока он нам не понадобится.

ЛЕЙЯ: Верно. Послушай, Хэн, Люк недалеко. Нам надо только…

ЛЮК (в видении):  Лейя…

ЛЕЙЯ: Люк?

ХЭН: Это не Люк.   Ты же видишь сквозь него. Это какая-то проекция. Но…Эти два остолопа в доспехах выглядят довольно реальными.

ЛЮК: Лейя, тебе не следовало прилетать сюда. У тебя ничего не получится. Мой повелитель хочет поговорить с тобой. Эти телохранители проведут тебя к Императору.

ЛЕЙЯ: Император?!?

(Чубакка в шоке охает.)

ЛЮК:   Да…Он жив.

СЦЕНА 3-12.     Камера клонов.
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ОХРАННИК:    Пленники, следуйте за мной. 

ХЭН:   Убери от меня свои клешни, ты, обезьяна.

(Чубакка угрожающе рычит.)

ХЭН: Не обижайся, Чуи.

ТРИПИО: Прошу прощения, сэр, я всего лишь запрограммирован для протокола и не очень хорошо подкован в философии, но…разве Император не мертв?

(Открывается дверь.)

ОХРАННИК:  Сюда.

ХЭН:  Да. Люк, должно быть, сошел с ума.  Как Император может быть жив?

(Шум механизмов.)

ОХРАННИК:   Пленники, стоять!

ЛЕЙЯ:  О, нет…Хэн, по-моему, это и есть ответ на твой вопрос.

ХЭН: Бог ты мой…

(Чубакка: «Что это?»)

ЛЕЙЯ:   Это клоны, Чуи. Видишь эти прозрачные резервуары у стены? Это клонирующие камеры. Каждая заполнена амниотической жидкостью и…

ХЭН:  И клоном самого Императора.

ЛЕЙЯ:  На разных стадиях развития. Смотри, в этой он полностью взрослый, а в этой еще подросток.

ХЭН:  Фу…Даже младенцем он был уродом.

ОХРАННИК: Не трогайте генерирующую камеру!

ХЭН: Ах да, конечно.

ЛЕЙЯ: Зачем мы здесь? Где Люк?

ЛЮК: Я здесь.

ЛЕЙЯ: Люк!

(Р2 издает усталое приветствие…настолько, насколько дроид вообще может устать.)

ТРИПИО:  И с ним Р2!  О, Р2, как я скучал по тебе!

ОХРАННИК: Дроид, стоять!

ХЭН:  Осторожно, Трипио. Люк привел с собой еще больше этих дылд-охранников. Наверное, тобой тут очень дорожат, раз ты заполучил имперскую охрану, «дружище».

ЛЮК:    Было очень глупо с вашей стороны прилететь сюда. Я же говорил вам, что моя судьба не имеет к вам никакого отношения.

ХЭН (сердито и растроенно):  Вижу, на этот раз ты основательно влип, парень. Похоже, что быть джедаем для тебя было чересчур.

ЛЮК (злобно): Тише, Хэн. Есть вещи, недоступные сознанию космического пирата. Вещи, которые ты никогда не поймешь.

ХЭН: Эй, а ну погоди секундочку!! У тебя на лице все написано, парень. Куда подевался тот идеалистичный малец, который не мог дождаться, когда улетит с Татуина и присоединится к Восстанию. Ты катишься вниз.

ЛЕЙЯ:  Полегче, Хэн. Мы не знаем, что здесь случилось. 

ТРИПИО ( в шоке):  Мастер Люк! Р2 сказал, что они стерли его основную программу! Как вы могли позволить им?.. 

ЛЮК ( с сожалением):  Трипио…Если бы я мог объяснить…

ОХРАННИК:  Лорд Скайуокер, Повелитель желает встретиться с нашими гостями.

ЛЮК (снова приобретает суровое выражение):  Разумеется. Заберите у них оружие. Лейя, давай сюда этот лазерный меч.

ХЭН (выхватывает бластер):  Только через мой труп!

ЛЮК:  Хэн, опусти бластер.

ХЭН: Мы уходим отсюда немедленно!  И на этот раз ты идешь с нами!

(Низкое гудение Силы. Бластер Хэна вылетает у него из руки прямо в ладонь Люка.)

ХЭН: Эй!!

ЛЮК:   Ты должен быть благодарен, Хэн. Я использовал Силу только чтобы вырвать у тебя из руки бластер. (холодно) Я мог бы так же легко оторвать тебе руку вместе с оружием. Охрана, заберите его!

(Охранник хватает Хэна.)

ЛЮК:  И вуки тоже.

(Чубакка едва не сходит с ума от ярости.)

ОХРАННИК:  Пленников взяли.

(Охранник душит Хэна.)

ЛЮК: А теперь, Лейя…(угрожающе)  Отдай мне лазерный меч!

(Включается меч Лейи.)

ЛЕЙЯ: Подойди и возьми сам!

ИМПЕРАТОР (издалека): Хорошо…хорошо…

ЛЕЙЯ (охает): Сам Император!!

ЛЮК:  Лейя, не будь дурой!

ЛЕЙЯ (почти плачет): Я не знаю, что он сделал с тобой, Люк, но вернись назад!!

ИМПЕРАТОР:  Превосходно! Ударь своего брата! Тогда ты увидишь, какой силой наделила его Темная Сторона!

ЛЕЙЯ (колеблется):  Я…я не стану использовать против тебя меч, Люк. Но твоя охрана…Эй, ты, громила поганый, отпусти моего мужа!!

(Лазерный меч рубит, что-то падает на пол. Кричит охранник.)

ХЭН (переводя дух): Спасибо, Лейя…это здорово…снова дышать…

ЛЕЙЯ: А теперь мы уйдем! И заберем Люка с собой!

ИМПЕРАТОР:  Храбрый маленький джедай. Но такой старый меч –  недостойное оружие для тебя.

(Снова гудит Сила. Меч в руке Лейи взрывается. Лейя вскрикивает и роняет остатки меча.)

ИМПЕРАТОР:   Охрана!!!

ОХРАННИК:   Пленники под контролем.

ХЭН (снова задыхается):  Ну вот…опять…

ИМПЕРАТОР: Посмотрите на себя. Брат и сестра джедаи. Последние в своем роде. И вы оба мои. Этот, мой дорогой ученик, очень силен. Он хорошо выучил свой урок. А сестра – такая ранимая, такая неопытная. И тем не менее, у нее ключ к будущему. 

ЛЕЙЯ: Убери от меня свои руки!

ИМПЕРАТОР: Не беспокойся, маленький джедай. Я не причиню тебе зла. Более того, я научу тебя таким вещам, о которых ты даже не мечтала. Я покажу тебе истинную Силу джедая. Пойдем, сын мой.

ЛЮК (его голос очень похож на голос Вейдера):  Да, мой повелитель.

ИМПЕРАТОР: Приведи своих друзей. Давай покажем им чудеса, на которые мы способны. Давай покажем им будущее Галактики…моих прекрасных клонов.    

ЛЕЙЯ (думает про себя):  Давай, Лейя. Если и было время, чтобы доказать, что ты джедай, то теперь это время пришло. Погоди…Этот электрогенератор подвешен к потолку. Он достаточно тяжелый, чтобы раздавить банту. Если я смогу призвать Силу…

(Р2 удивленно бикает.)

ТРИПИО:  Энергетическая волна? Я ничего не чувствую.

ИМПЕРАТОР:   Давным-давно я обнаружил, что мое тело не может выдержать мощь Темной Стороны. Сам Великий Император понял, что умирает.

Лейя (шепчет): Падай…Падай же…

ИМПЕРАТОР:  Мое тело полностью поглотили энергии, которые я высвободил. К счастью, был способ…путь к вечной жизни…

ЛЕЙЯ (шепчет):  Сейчас…

(Энергогенератор треснул, упал на Императора и взорвался. Император смеется.)

ЛЕЙЯ (тяжело дышит от усилия): …как?

ИМПЕРАТОР: Отличная работа, дочь моя! Твой первый шаг к Темной Стороне Силы! Но чтобы убить меня, потребуется гораздо больше, чем ученик джедай  и падающий предмет. А теперь позволь мне показать тебе кое-что!

( Треск знакомых фиолетовых молний. Лейя кричит в агонии.)

ХЭН: Прекрати это! Прекрати! Ты убиваешь ее!!

(Чубакка бесится от злости.)

ЛЕЙЯ (слабея): Люк..помоги мне…(Падает на пол, молнии прекращаются.)

ХЭН: Ублюдок!!! Ты убил мою жену!!

ИМПЕРАТОР:  Не волнуйся, мой друг. Она будет жить. Это просто небольшая воспитательная работа. Охрана! Отнесите ее в мои покои! Пора начинать ее обучение.

ХЭН (борется с охранником):  Не смей ее трогать! ЛЕЙЯ!!!

ЛЮК: Хэн, не вмешивайся.

ХЭН (вырывается от охранника): ПРЕДАТЕЛЬ!! Прочь с дороги!!

ЛЮК (рычит, хватая Хэна и поднимая его в воздух):  Ты не оставляешь мне выбора!

ХЭН (хватает ртом воздух):  Отпусти мое горло…Люк…

ЛЮК:  Хэн, я настаиваю, чтобы ты удержался от дальнейшего насилия. Ради Лейи.

ХЭН: Ты стал…совсем как он…совсем как Вейдер! Или еще хуже!

(Чубакка умоляет их прекратить.)

ТРИПИО: Мастер Люк, вы убиваете его!

ЛЮК: Ты ничего не понимаешь из того, что здесь происходит. Или то, что я делаю для спасения галактики.

ХЭН:  Ты недостоин жить. За то, что ты сделал, Люк…Я сам тебя удавлю. Я…гккхх…

(Люк швыряет Хэна о стенку и продолжает держать его.)

ЛЮК:  Может, это и правда, Хэн. Возможно, мне придется умереть. Но я заверяю тебя,  чести убить меня будешь удостоин не ты.

СЦЕНА 3-13.     Кантина на Биссе.
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(Играет музыка. Шум в баре.)

ЛО ХАН: Значит, я сказал «дефлекторы»? Есть у меня дефлекторы для тебя, малыш!

(Все смеются.)

ШУГ: Ты спас нам жизнь, Ло Хан. Спасибо, что позволил спрятать «Сокол» у тебя на корабле.

ЛО: Да, Нинкс,  на «Мародере» полно места, но вы оба теперь мои должники. Если имперцы узнают, мне крышка. Понятно, Салла?

САЛЛА: Да. И Соло мне должен. Оборонные службы Бисса забрали мой корабль, «Звездный Нарушитель». Ты знаешь, сколько времени у меня ушло, чтобы его построить?

ЛО: Ты никогда не получишь этот долг. Соло и его приятели, наверное, уже стали кормом для ранкоров.

САЛЛА: Ну, если не стали, значит, он скоро объявится. Или я заберу «Сокол» и уберусь домой.

ШУГ:  Так что тут делается, полный бар космических жокеев? Имперцы никогда не пускали на планету никого, кто пытался проникнуть в ядро.

ЛО: Это военная группировка, Нинкс. Все пиратские корабли в тысячах систем поставляют товары для имперцев на Биссе.

САЛЛА: Я не жалуюсь. Я уже давненько не бывала в таком шикарном заведении.

(Пищит комлинк.)

ЛО: Ой, это же мой комлинк.

ШУГ: Не, это мой. Будем надеятся, что это Соло. Нинкс слушает.

ХЭН: Нинкс, Салла…это Хэн. Не знаю, слышите ли вы меня, но наш великий план сработал совсем не так, как мы хотели. Если вы там, передаю свои координаты. Мы в большой…

ГОЛОС: Все передачи запрещены!

СЦЕНА   3-14.  Дворцовая темница.
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(Хэна сбрасывают на пол, выбивая из рук комлинк.)

ХЭН: Эй, ты сломал мой комлинк!

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК:  С кем ты связался?

ХЭН: С моей матерью. Она переживает за меня.

ТЕМНЫЙ СТРАЖНИК: Ты пожалеешь о своей наглости. Живо в камеру к вуки!

(Стражник швыряет Хэна в камеру и захлопывает дверь.)

(Чубакка рыкает на охранника.)

ХЭН: Я в порядке, Чуи. Я в порядке. По крайней мере, пока. Ну, старый дружище, кажется, у нас большие проблемы.

СЦЕНА 3-15.    Космопорт Бисса.
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ШУГ: Ты уверена, что это хорошая идея, Салла?

САЛЛА: Нет,  это паршивая идея, Нинкс. Но нам надо вернуться к «Соколу». А «Сокол» спрятан внутри корабля Ло Хана. Единственный способ туда попасть – идти через ангар.

ШУГ: Да, но там ошивается гигантский дроид-убийца. И он что-то ищет.

САЛЛА: Ищет. Посмотри на вон тот луч света, он освещает все корабли по-очереди.

ШУГ: Да, я раньше такие видел. Это сенсорная стрела. Она видит сквозь обшивку корабля и фиусирует все, что внутри. А теперь она направлена сюда!

САЛЛА: Пригнись!!

ШУГ: Он нас видел?

САЛЛА: Не думаю. Пошли, нам лучше добраться до корабля Ло Хана, пока нас не…

ШУГ: Поздно. Этот дроид-убийца только что заехал на «Мародер».

САЛЛА: Значит, будем прорываться.

РОБОТ: Судья 12-Х7 вызывает командный пункт. Фрахтовик «Гиперпространственный Мародер», разрешение на посадку номер Х7А97НМ, сканирую грузовой отсек. Аномалия  - внутри зарегистрирован второй корабль. Подтвердите идентификацию Приоритета Один.

КОМАНДНЫЙ ПУНКТ: Приоритет Один: Кореллианский грузовик УТ-1300. Грузоподьемность 100 метрических тонн. Название : «Тысячелетний Сокол».

РОБОТ:  Идентификацию подтверждаю. Анализ сенсоров: повышенное скопление энергии в носовом квадранте. Расположение: двигатели. Вывод: корабль собирается…

(«Сокол» вырывается из грузового отсека «Мародера», пролетая мимо робота.)

СЦЕНА 3-16.   Рубка «Сокола».
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ШУГ:   Это самый идиотский поступок, Салла.

САЛЛА: Не такой он идиотский по сравнению с сидением на месте и ожиданием, пока нас арестуют.

РОБОТ (по интеркому): Судья 12-Х7 вызывает командный пункт. Задержание корабля продолжается.

САЛЛА: Он приближается. Нинкс. Бей его, бей!

(«Сокол» открывает огонь.)

ШУГ: Плохо. У него новые дефлеторы. Ракеты «Сокола» отскакивают от его щитов как горох!

САЛЛА:  Нас поймали лучом захвата! Увеличить мощность!

ШУГ:  Плохо, нас затягивает.

САЛЛА:  Похоже, Хэну и Лейе придется обойтись без нас.

ШУГ:  Не придется.

СЦЕНА 3-17.  Комната Императора.

(((((((((((((((((-
ИМПЕРАТОР:    Добро пожаловать в мою святая святых, дорогая.

ЛЕЙЯ:   Мне было бы намного удобнее без этих кандалов.

ИМПЕРАТОР:   Хмм…Хорошо. Охрана, освободить ее.

(Охранник снимает с Лейи наручники. Лейя облегченно вздыхает.)

ИМПЕРАТОР:  А теперь оставьте нас. У меня есть секреты, которыми я могу поделиться только с джедаем.

ОХРАННИК:   Да, мой повелитель.

(За охраной закрывается дверь.)

ИМПЕРАТОР:  Теперь мы можем поговорить по душам.

ЛЕЙЯ:   Мне нечего тебе сказать.

ИМПЕРАТОР:    Мой храбрый маленький воин. Ты так похожа на своего брата. О, да. Он храбрый, хоть ты и думаешь иначе. Вообще-то, он устраивает небольшие диверсии. Он ничего не может скрыть от меня.

ЛЕЙЯ:   Люк? Диверсии? Но  почему?..

ИМПЕРАТОР:    Почему я позволяю ему это? Это соответствует моим планам. Все происходит так, как я это предвидел, и все свершается по моим планам. В конце концов, он для меня не имеет большого значения.

ЛЕЙЯ:   Мой брат – великий джедай!!

ИМПЕРАТОР: Да-а-а…великий джедай. Но ты станешь еще более великой. (внезапно стонет, слабея)  Ивзини, моя дорогая, я неважно себя чувствую. Приближается время моего перевоплощения.

ЛЕЙЯ:  Перевоплощения? Значит…это правда. Ты действительно используешь клонов.

ИМПЕРАТОР:   Скоро это тело уже не сможет вмещать мою великую силу. Но не осуждай старика за брюзжание. Иди сюда, маленький джедай. Я хочу показать тебе кое-что.

ЛЕЙЯ:     Этот кубик? Светящийся изнутри?

ИМПЕРАТОР:  Да. Это Голокрон Джедаев. Его мне дал один старый джедай много лет назад, прежде чем…прежде чем преждевременно покинуть нас.

ЛЕЙЯ:  Он прекрасен.

ИМПЕРАТОР: Давай, дочь моя. Не бойся, возьми его.

(Лейя берет Голокрон.)

ЛЕЙЯ:  Что-то в нем…кажется мне таким знакомым…

ИМПЕРАТОР: Да. Он знает, что ты джедай.

ЛЕЙЯ: Картинка…из куба вырывается изображение… это…волшебство.

ИМПЕРАТОР: Никакого волшебства тут нет, моя дорогая. Примитивная голографическая технология. Старый джедай, которого ты видишь, был членом группы, которая жила в системе Адега 600 лет назад. Они стали вести записи о джедайской истории и учениях для будущих джедаев. Как раз для таких, как ты.

БОДО:  Джедай…услышь речи Бодо Бааса. Некоторые из нас пытались победить могущество Темной Стороны, изучая ее секреты. Три рыцаря, насколько я знаю, пытались это сделать. Все, все они погибли. Первым был Улик Кел-Дрома, который пал на Темную Сторону во времена…

ЛЕЙЯ (в ярости):  Это обучающий прибор джедаев!! Ты не имеешь на это права!

ИМПЕРАТОР:  Конечно, имею. Разве я не магистр для всех джедаев? Твой отец был моим учеником.

ЛЕЙЯ:  Мой отец УМЕР по твоей вине!! А теперь и мой брат…мой брат в большой опасности.

ИМПЕРАТОР: Твой глупый брат причинил мне много вреда. Посмотри на меня! Я всего лишь беспомощный старик. Скоро, так же, как и все джедаи, как твой отец, я покину эту бренную плоть. Пожалуйста, помоги умирающему старику добраться до кровати…

ЛЕЙЯ:  Я помогу тебе опуститься в могилу!

ИМПЕРАТОР:  Как грубо. Очень хорошо, тогда я сам. (с трудом опускается на постель) Вот так. Мне надо немного полежать. Оставайся со мной. Скоро ты увидишь то, что видели очень немногие. Темная сторона дала мне необычайную силу…силу войти в один из моих клонов. Я могу вселиться в кого угодно…я могу подавить живущую в теле другую душу. Я даже могу вселиться…в твоего ребенка.

ЛЕЙЯ: Мои дети? Мои дети хорошо спрятаны от тебя!

ИМПЕРАТОР: Твои близнецы – да…но не тот, которого ты сейчас носишь под сердцем.

ЛЕЙЯ (шепотом):…так ты знаешь?

ИМПЕРАТОР:  Да, маленький джедай. И этот ребенок принадлежит мне.

ЛЕЙЯ:  НИКОГДА!!

ИМПЕРАТОР:  Подожди, ты перевернешь кровать…АААА!!

(Лейя переворачивает постель, сбрасывая Императора на пол.)

ИМПЕРАТОР (охает от боли): Моя нога…сломана.

ЛЕЙЯ:  Тебе не следовало оставаться здесь таким беспомощным, старик! А теперь я найду Хэна и уйду отсюда!

(Лейя убегает. Дверь открывается и закрывается…а стон Императора превращается в смех.)

ИМПЕРАТОР: Я проверил ее, и все было так, как я и предвидел. В ней гнев Скайуокеров. Как у ее отца, как у ее брата. Пускай пока идет. Очень скоро она падет на Темную сторону…эй? Что это? Мой Голокрон!! Она забрала мой Голокрон!!! (Император впервые разозлился) СТРААААААЖА!!!

СЦЕНА 3-18.   Тронный зал.
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КАПИТАН: Охрана поставлена у камеры пирата и вуки, Лорд Скайуокер, и я привел двух дроидов, как вы приказали.

ЛЮК: Очень хорошо, капитан. Что-нибудь еще?

КАПИТАН: Ну…еще одна вещь, мой повелитель. Оборонные системы сообщают, что сигнал центрального компьютера был заблокирован кем-то…ну, кем-то из командования. В результате мы потеряли три «опустошителя миров».

ЛЮК:  Да неужели? А вы уже проинформировали об этом Императора?

КАПИТАН: Я как раз собирался, мой повелитель, но…

ЛЮК ( со звучащей в голосе Силой): Что вы там говорили? Коммандер?

КАПИТАН: Я собирался, Лорд Скайуокер, но..я забыл, мой господин. Странно.

ЛЮК (эхом): Ну так почему бы вам не оставить эту информацию при себе, капитан? А если знает кто-то еще, немедленно пришлите их ко мне.

КАПИТАН: Слушаюсь, сэр. Оставить при себе, сэр.

ЛЮК: Отлично. Можете идти. (ждет, когда уйдет капитан) Трипио…

ТРИПИО: Да, сэр?

ЛЮК (быстро): Отвинти Р2 от этой технической станции и приведи сюда.

ТРИПИО: Да, сэр, мастер Люк.

(Р2 удивленно бикает, когда его освобождают.)

ЛЮК: Я знаю, Р2. Но ты должен мне довериться. Я восстановлю твою основную программу…когда-нибудь. Сейчас мне нужен весь объем твоей памяти для этих чертежей…

ЛЕЙЯ: Люк!

ТРИПИО:  Принцесса Лейя! Мастер Люк, это же принцесса Лейя! Император отпустил ее!

ЛЮК: Здравствуй, Лейя. Я ждал тебя.

ТРИПИО: О, принцесса, скажите хозяину Люку, чтобы он был поосторожнее. Он загружает слишком много данных в память Р2. Он, знаете ли, всего лишь астромеханический дроид.

(Р2 пищит «На что спорим?»)

ЛЮК:   Ты освободилась от Императора, Лейя. У тебя получилось. Сила мощна в тебе.

ЛЕЙЯ: Люк…прошу тебя. Темная сторона повсюду. Забери Хэна. Мы уходим. Я…я хочу, чтобы ты пошел с нами.

ЛЮК: Лейя, ты неправильно все поняла. Все прекрасно! Я знаю, что делаю. Хорошо, что ты прилетела на Бисс. Твоя сила джедая в соединении с моей помогла мне освободиться из-под власти Темной Стороны.

ЛЕЙЯ: Я в этом не уверена. Я вижу, что-то происходит. Тебе угрожает опасность, я чувствую это…и нам тоже. Император играет с тобой, Люк.

ЛЮК: Да, пусть он так думает, но взгляни, вот Р2. Я спрятал в его памяти коды доступа в центральный компьютер. Планы битвы Императора!

(Р2 взволнованно свистит.)

ЛЕЙЯ: Как…как я могу тебе верить?

ЛЮК: Идем. Я отведу тебя к Хэну и Чуи. А потом мы все вместе вернемся на базу!

СЦЕНА 4-1.   Тюремная камера на Биссе.
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(Чубакка пыхтит от усердия.)

ХЭН: Слушай, меховик, если ты позволишь мне состричь с тебя немного шерсти, мы совьем веревку и убежим.

(Чубакка жалуется на нереальность подобного плана.)

ХЭН: Да ладно, я не такой уж и тяжелый! Кроме того, это ведь мне придется пролезать через это крохотное окошко и падать с двенадцатого этажа! (напрягает все усилия) Если мне удастся вытащить этот прут, то…подними меня повыше!

(Гудение гигантского робота-убийцы.)

ХЭН: Ой, остановись, приятель. Кажется, у нас ничего не выйдет. Там дроид-убийца, он следит за нами. Опусти меня! Он уже пушки заряжает!

(Чубакка рычит и опускает Хэна на пол. Робот стреляет и разносит стенку камеры.)

ХЭН (кашляет): Ты в порядке, Чуи? Если имперцы пытаются нас убить, они явно усложняют себе задачу. Они только что пробили в нашей стенке большую дыру.

(Чубакка злобно гаркает.)

ХЭН: Да, да, вижу. Этот дроид приближается, но он больше не стреляет и…

(Открывается дверь.)

ХЭН:…выпускает  трап? Что это за дроид-убийца?

САЛЛА: Мой дроид, Соло.

ХЭН: Салла! Как я рад тебя видеть, в натуре! Эй, ты нас чуть не укокошила!

САЛЛА: Но вы свободны, разве нет? Теперь ты должен мне еще больше. Пошли.

ХЭН: Где ты взяла дроида-убийцу?

САЛЛА:  Это он нас сначала взял. Но когда он нас схватил, он не подумал о том, насколько Нинкс хороший механик. Он залез в него, спаял парочку проводков, он даже танцевать будет, если мы захотим. Идем, «Сокол» там, внутри. Оборона планеты знает, что мы украли их дроида.

(Чубакка предлагает всем убраться подальше.)

ХЭН: Погоди, Чуи, хрен с ним, с «Соколом». Мы не уйдем отсюда, пока не найдем Лейю!

САЛЛА: Но у нас нет времени!

ТРИПИО (издалека): Подождите нас! Подождите нас!

САЛЛА: Кто-то лезет за нами через дыру, что мы проделали.

ТРИПИО: Погодите! О, это так на них похоже – улететь и бросить нас…

ЛЕЙЯ: Меньше болтай и быстрее беги, Трипио!

(Р2 выдает короткую фразу.)

ТРИПИО: Тебе легко говорить, ты на колесах!

ХЭН: Не стреляй, Салла, это Лейя! И Трипио, и Р2, и…

ЛЮК: Хэн!

ХЭН (внезапно остывает):  …и предатель. Дай-ка мне этот бластер, Салла. (берет бластер)  Ладно, фермер, вот здесь я и сравняю счет!

ЛЕЙЯ: Хэн, стой! Все кончено!

ХЭН: Уйди с дороги, Лейя!! Его поглотила Темная Сторона! Он может учудить все что угодно!

ЛЕЙЯ: Нет, Хэн. Мы все уходим, все вместе. У Люка есть коды, чтобы останосить «опустошители миров».

ЛЮК : Хэн, выслушай Лейю. Если получится то, что я делаю, Империи навсегда наступит конец!

ХЭН: Лады. Если ты говоришь правду, то почему бы нам не прихлопнуть Императора, раз уж мы в городе?

(Приближается какой-то транспорт. Чубакка предупреждает об опасности. Вдалеке стреляют.)

САЛЛА: Это Патруль. Хорош трепаться, пора уносить ноги!

ТРИПИО: Ой, подождите меня!

ХЭН: Чуи, хватай золотника и кидай внутрь. Я задраиваю люк.

ТРИПИО: Всем наплевать, что со мной станет. О Боже…

(Люк закрывается.)

СЦЕНА 4-2.   Внутри дроида-убийцы.
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(Чубакка выдает нелицеприятную фразу.)

ТРИПИО: Чубакка! Ну и словечки! Не думаю, что на это есть перевод!

ХЭН: Ладно,  они внутри, внутри! А вот и мой прекрасный корабль. Я боялся, что никогда больше не увижу его.

САЛЛА: Там Нинкс.

ШУГ: Врубай двигатели! Я запрограммировал дроида, чтобы он стрелял во все, что несет опознавательные коды Империи. Но за нами мылится целый флот.

САЛЛА: Хэн, Нинкс уже на борту! Уходим отсюда.

ХЭН:  Уже летим, Салла, дорогая!

(«Сокол» улетает.)

СЦЕНА 4-3.   Рубка «Сокола».
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ХЭН: Порядок, мы удрали от дроидов-убийц. Поднимай щиты, Чуи.

(По «Соколу» стреляют.)

ЛЕЙЯ:  Хэн, у тебя явно привычка привлекать к себе совершенно ненужное тебе внимание.

ХЭН:  Эти патрульные корабли для нас не помеха, милочка. «Сокол» их быстренько обгонит.

ТРИПИО: Но, сэр, а как же планетарный щит? Мы же разобьемся!

ХЭН: Я это учел. Лейя, считай  прыжок  из наших теперешних координат.

(Чубакка : «Что-о-о?») 

ЛЕЙЯ: Но, Хэн, мы же еще находимся в атмосфере планеты! Если мы прыгнем сейчас…

ХЭН: Знаю, знаю, мы рискуем сгореть в атмосфере. Но поскольку твоя милая улыбочка не откроет нам щит, то это наша единственная надежда.

ЛЕЙЯ:   Надеюсь, ты знаешь, что делаешь.

ХЭН: Чуи, каково расстояние до периметра щита?

(Чубакка: «2 км »)

ТРИПИО: 2 км? У нас не получится! 1,5 км…

ХЭН:  Навикомпьютер завершил вычисления.

ТРИПИО: 1 км…

ХЭН: Мы прыгаем…

ТРИПИО: Мы обречены!!

ХЭН: Давай!!

(«Сокол» уходит в гиперпространство.)

ХЭН: Мы прошли энергетический щит. У наааааас   пооолууучииилосссссь…

ЛЕЙЯ:  Пооолуууучииииилосссь? Аа чтттто ссс нннаммми происсссхооооодит?

ХЭН:   Ссссслллоооввввно я идддду поооо воооодддеее…

(Чубакка очень медленно рычит. Р2 медленно бикает.)

САЛЛА:    Рууккккккиии   иссччччезаааааютттт…

ХЭН:   Ммммы слишкккккоммм  близззкко к черррннной дыыыреее,   вызззванннной маггггнитттным пооооолеееем ппплаааанетттты…

ЛЮК:  Насссс   раззззмаззззыыыыввает по всееммммуууу гиииперррпррроссттрааннссттву…

ЛЕЙЯ:   Наааавикоммммппппьюютееееррр…

САЛЛА:   Оооо, ннннеееетттт…

ЛЮК:  Вввввыыыккключааааай сссубсссветтттовввыыыыые ддддвиггггаттттееееееелиии

ХЭН:  Тыыы че,  с  уммма  соошшшшеллл? Есссслиии  яяяя ихх выыыыкккклюююючччу, мммыыы вввыыыппааааддеееем  иззз гииипппеееррпппрррооосстттррааааннссттвваа, иии мыыы дддааажжеее ннеее зззннаааееемм, гггдеее ммыыы.  Тыыыы хоооччееешьь вввыыыссккооччиииитттть пррррямммо  ввв яяядррррееее пппллаааннееетттыы?

ЛЕЙЯ:    Ддоооовввееерррьсссяя  еееммуу, Ххэээннн.

ХЭН:  Лааааддднннооо. Ноо кооггдда  Лллююкк поооппаааддаааеееттт вв ббеддду,  вссеееггддааа стттрраааддаааеетт  мооой корррааабббллль.

(Гипердрайв выключается.)

ЛЕЙЯ: Все. Мы вышли.

ХЭН: Да, Снова в обычном пространстве.

ТРИПИО: Слава богу. Я думал, мои сервомоторы отвалятся!

ХЭН: Эй, Люк, откуда ты знал, что выскакивать надо здесь?

ЛЮК: Я говорил тебе, Хэн, я знаю вещи, о которых ты не подозреваешь. Мне помогает Сила.

ХЭН:   Ты хочешь сказать, Темная сторона.

ЛЕЙЯ: Хэн, ты несправедлив. Люк дал нам все, что нужно повстанцам, чтобы победить «опустошители». Все заложено  в памяти Р2.

(Р2 утвердительно пищит.)

ЛЮК: Подключите Р2  к компьютеру. Он поможет вам загрузить коды для «опустошителей» и передать их даже из гиперпространства.

ХЭН: Здорово. Почему бы тебе не показать нам, как это делается? Или у тебя там сюрприз?

ЛЮК: Я понимаю, почему ты до сих пор не доверяешь мне, Хэн. Но теперь, когда вы все далеко от Бисса и в безопасности, у меня есть и другие дела.

(Поднимается Сила.)

ЛЮК: Если у меня ничего не выйдет, Альянс должен готовиться к своей величайшей битве.

ХЭН: Что ты имеешь в виду,  мы все далеко и в безопасности? А ты разве нет?

ЛЮК: Нет.

ХЭН: О чем ты?

ЛЮК: Очень просто. (голос пропадает)  Я на Биссе…

САЛЛА: Он исчез!! Как?

ЛЕЙЯ: Наверное, он использовал могущество Темной стороны, чтобы создать проекцию самого себя. Он знал, что я никогда не оставлю его на Биссе по своей воле.

ХЭН: Я так и знал. Он все еще предатель!!

ЛЕЙЯ:  Хэн, он сделал это ради нашего спасения!

ХЭН:  Мне все равно, что ты думаешь, Лейя. Я начинаю жалеть, что вообще знаю Люка.

СЦЕНА 4-4.   Клонирующая камера.

((((((((((((((((--

ИМПЕРАТОР:  Скайуокер? Я чувствую твое присутствие.

ЛЮК: Да. Я здесь.

ИМПЕРАТОР: Как ты проник в мою клонирующую камеру? Эта лаборатория опечатана! Приближается момент моего перехода…никому нет сюда доступа.

(Активируется меч Люка.)

ЛЮК: Я пришел, чтобы предотвратить переход.

ИМПЕРАТОР:  Значит, пришел. Используя силу, которую дал тебе я. Позволь мне предложить тебе сделку, друг мой. Я убью тебя сейчас, или же ты позволишь мне войти в твое тело. А потом мы станем править миром как один, ты и я.

ЛЮК:  Я изучил множество ваших тайн, ваше величество. Вы не имеете надо мной власти. Когда я уничтожу клонов, вашему правлению наступит конец!

ИМПЕРАТОР: Да неужели? Очень хорошо…Тогда я должен умереть!! (смеется. Смех эхом носится по комнате, тело Императора исчезает, пустые одежды падают на пол.)

ЛЮК: Он исчез!!

ИМПЕРАТОР:  Исчез, Скайуокер? Я существую в виде энергии, помнишь это? Я вокруг тебя, я повсюду. Здесь…и здесь! И здесь, и здесь тоже!!

ЛЮК: Он пытается войти в один из клонов! Я должен уничтожить их всех!! (Лазерный меч рассекает стекло, выливается вода, тела клонов падают на пол)  Разбить все камеры!! Разрезать этих безмозглых клонов на кусочки!!

(Каждый клон, умирая, вскрикивает.)

ИМПЕРАТОР:  Слишком поздно, Скайуокер, слишком поздно.

(Император в юном теле, но его душа осталась такой же старой и коварной.)

ИМПЕРАТОР:  Да. Ты прозевал одного клона. А мне больше и не нужно. Посмотри на меня! Я снова молод!! Я буду жить вечно!!

ЛЮК:  Это мы еще посмотрим. (бросается на Императора. Император уклоняется от удара.)

ИМПЕРАТОР:  Слишком медленно, Скайуокер.

(Люк снова бросается вперед с криком.)

ИМПЕРАТОР: Неужели ты думал, что можешь победить меня, если прилетишь на Бисс, в самое сердце Темной Стороны?

ЛЮК: Ты забыл, я теперь мастер-джедай. И я кое-что знаю о Темной Стороне!

(Люк выпускает молнию Силы в Императора. Его отбрасывает к стене.)

ИМПЕРАТОР: Ты используешь Силу против меня?? Тебе только удалось приблизить меня к моей коллекции оружия джедаев. Что же касается твоих познаний о Темной Стороне…

(Император активирует свой меч.)

ИМПЕРАТОР: А ты знаешь, сколько так называемых джедай-мастеров пытались победить меня? Ты знаешь, что я уже победил тебя? Несчастный джедай. Скоро ваш род вымрет. И как это замечательно, что один из ваших драгоценных лазерных мечей положит конец вашей мании величия!!

(Люк бросается вперед. Противники скрещивают мечи и отчаянно сражаются.)

ИМПЕРАТОР:  Что такое, Скайуокер? Устал? Ты уже не так молод, как при битве со своим отцом!

ЛЮК (тяжело дыша): Ты наполнил галактику тьмой. Но я видел то, чего не мог видеть мой отец. Я видел, что Темная Сторона уйдет в забвение!!

ИМПЕРАТОР:  Глупец!! Несмотря на все истории, которыми ты себя успокаиваешь, я сильнее тебя! Или я не предупреждал тебя? А теперь ты узнаешь последствия своего провала, так же, как и твой отец до тебя.

(Яростная битва продолжается, и, хотя Люк в хорошей форме, Император выбивает меч у него из рук. Оба меча гаснут.)

ИМПЕРАТОР: Нет, Скайуокер. Еще не пришло время твоей смерти. Ты должен покориться. Темная Сторона сломает тебя. А теперь вставай. Мы найдем твою сестру. Мне нужен Голокрон и ребенок твоей сестры! Я раздавлю Восстание, раз и навсегда!!

СЦЕНА 4-5.   На борту «Сокола».

(((((((((((((((-

ЛЕЙЯ: А «Сокол» может лететь быстрее? Я волнуюсь за исход битвы на Каламари.

ХЭН: Мы летим с двойной скоростью света! Не волнуйся, Лейя, как только мы подключим Р2, он передаст коды Ландо задолго до нашего прибытия.

(Р2 свистит и бикает.)

ТРИПИО: Осторожнее, сэр. Р2 говорит, что ему сожгли дифференциальные регуляторы, когда удалили его банки памяти!

ХЭН: Знаю. Или ты думаешь, что нам так легко достать коды, которые Люк спрятал в его цепях?

(Лязг.)

ХЭН: Вот так. Чуи, здесь все готово. Надеюсь, что сработает…

ТРИПИО: Но, сэр, я думаю, что…

ХЭН: Слушай, ты, профессор, хочешь сделать что-нибудь полезное? Почему бы тебе…

ЛЕЙЯ: Почему бы тебе не пойти со мной, Трипио? (шепотом) Хэн терпеть не может ошибаться в людях. А он ошибался в Люке. Он в мрачном настроении.

ТРИПИО: Я заметил.

ЛЕЙЯ: Иди сюда. Я подключу тебя к гиперпространственному передатчику, и ты сможешь контролировать передачу. Люк сказал, что информация, заложенная в Р2,  остановит «опустошители» и их компьютеры. Предупреди меня, если они начнут передавать на Бисс сигналы.

ТРИПИО: Разумеется, принцесса. Имперская компьютерная система  работает на бинарном коде, с которым я хорошо знаком. Я так рад, что кто-то оценил мои таланты!

ЛЕЙЯ: Ну вот, вы оба подключены.

ТРИПИО: Я поймал передачу с Каламари. Ваше высочество…Ой-ей! О скорее, скорее!! Их уничтожают!!!

СЦЕНА 4-6.   Поле битвы на Мон Каламари.

(((((((((((((((((((--

ГАММАК:  Отступаем, отступаем! Нам нужна поддержка с воздуха!!

СОЛДАТ-КАЛАМАРИ:  Меня подбили! «Опустошители» идут прямо на нас! Аааааххх!!

ВТОРОЙ СОЛДАТ: Давайте сюда эвакуационный транспорт!! Гаммак, все летательные аппараты уничтожены! У нас остались только морские корабли!

ГАММАК:  Отводите их! Уберите их из-под «опустошителей», иначе их засосет вместе с остальными кораблями!

ПОВСТАНЕЦ: Капитан Гаммак, сканеры показывают, что «опустошители» собрались со всех районов Каламари и движутся по направлению к нам. 6 «опустошителей» на подходе! Похоже, это конец!!

ГАММАК:  Переведите корабли в атакующее подразделение! Генерал Калриссиан хочет, чтобы мы приготовились к высадке на эти планетные разрушители в любую минуту!

ПОВСТАНЕЦ:  Но это же самоубийство!!

ГАММАК: Возможно, но Ландо считает, что коммандер Скайуокер предпринимает  диверсию на «опустошителях». Не знаю, что это может быть…

ПОВСТАНЕЦ: Я не верю в это!

ГАММАК: Происходит что-то странное…”Опустошители”  остановились! Они просто зависли там, словно их отключили! Ладно, пошли!!

СЦЕНА 4-7.     Мостик опустошителя «Молчаливый-7».

(((((((((((((((((((((((((-

(Выключается сирена.)

КЛЕВ: Что происходит?

ОПЕРАТОР: Коммандер Клев, наши компьютеры заблокированы кодами, которые послали по гиперпространственному каналу Императора!

КЛЕВ:  Обойдите контроль центрального компьютера!

ОПЕРАТОР: Мы пытаемся, сэр! Но система была создана так, чтобы в нее невозможно было проникнуть!

КЛЕВ:   Это смешно! Нас парализовал наш собственный командный центр! (приглушенный взрыв) Что это было?

ОПЕРАТОР: Каламари повели контратаку! Наши штурмовики пытаются обезвредить десант. Нам остался один выход, коммандер. Мы можем взять энергию с бортовых электростанций.

КЛЕВ: Так сделайте это! Если мы будем висеть здесь как мертвая луна, значит, надо дать этим наглецам отпор!

СЦЕНА 4-8.  Рубка «Сокола».

((((((((((((((
ХЭН: Порядок, «Сокол» выходит из гиперпространства. А вот и Каламари.

ЛЕЙЯ:  Входим в верхнюю атмосферу. Осторожней, Хэн, мы летим прямо над полем битвы.

ХЭН: Да, что там делается? У этого «опустошителя» все еще работают печи. Я думал, что эти коды полностью отключат их. Кажется, твой братец решил над нами подшутить.

ЛЕЙЯ: Хэн, для чего тебе глаза, в конце концов? Он парализован! Имперские инженеры, наверное, нашли способ включить перерабатывающие заводы.

(Р2 требует внимания.)

ТРИПИО: Сэр, да позволено мне будет сказать…

ХЭН: Ладно, твоя возвышенность, если это правда, как их полностью вырубить?

ТРИПИО: Сэр? Сэр, послушайте…

ХЭН: Трипио, я же велел тебе заткнуться!

ТРИПИО:  Это Р2, сэр. Он говорит, что создал новый код, который заставит «опустошители» делать то, что он захочет. Честно говоря, сэр, я думаю…

ХЭН: Ну, так бы сразу и сказал! Надо попробовать, великий план Люка явно не очень-то помог.

ЛЕЙЯ:  Хэн, я не знаю, почему ты все еще так плохо думаешь о Люке. Он сильно рискует ради Альянса.

ХЭН: Да-да. Сейчас увидим, чего стоит эта свистящая трехколесная жестянка.

(Р2 взрывается писком.)

ТРИПИО: Вообще-то, сэр, кажется, Р2 страдает манией величия.

ХЭН: И не только он один. Он подключен. Чуи, передай этим войскам внизу, чтобы они убирались из «опустошителей». У них есть три минуты.

(Чубакка начинает рычать в интерком.)

СЦЕНА 4-9.  Поле битвы на Мон Каламари.

((((((((((((((((((((
ГАММАК: Вас понял, «Тысячелетний Сокол»! Все отряды, назад к кораблям! Уходите с этой громадины!

ПОВСТАНЕЦ:  Но мы только что отбили целый отряд штурмовиков, чтобы проникнуть туда!

ГАММАК: Уходите! Если я верно угадал, этот монстр сейчас…

СЦЕНА 4-10.  Мостик «Молчаливого-7».

((((((((((((((((((--

ОПЕРАТОР: Врежемся, коммандер Клев! Мы потеряли контроль над этим «опустошителем»! Мы идем прямо на «Молчаливый-4»!

КЛЕВ: Не стойте как идиот, сделайте что-нибудь!! Сделайте что-нибудь!!!

(Оглушительный взрыв. «Опустошитель» налетает на своего собрата и разлетается на куски.)

СЦЕНА 4-11.   Рубка «Сокола».

(((((((((((((((
ТРИПИО: Р2, у тебя получилось!! Слава Создателю!! Я знал, что ты сможешь! Ты спас нас всех!!

(Р2: «Это все ерунда! Кстати…»)

ТРИПИО: О! Меня еще никогда так не оскорбляли!!! Подумать только, это я рассказал им о твоих планах! Как жаль, что ты уничтожил «опустошители», я бы хотел скормить им тебя, чтобы тебя переработали!!

ЛАНДО (по интеркому):  «Тысячелетний Сокол»!

ХЭН: Ландо, ты, старый мошенник!

ЛАНДО:  Хорошая работа, Хэн. Это «опустошители» уничтожили друг друга. Мы победили! Ха-хааа!!

СЦЕНА 4-12.  Комната совещаний на базе, несколько дней спустя.

(((((((((((((((((((((((((((((
ХЭН: Э-э-э…Лейя…прежде чем начнется совещание, я бы хотел сказать…ну, я давно хотел сказать с тех пор, как мы вернулись на базу…Прости, что я тогда такое сказал. Я…наверное, мне никогда не узнать Люка по-настоящему.

ЛЕЙЯ (ласково): Иногда обычным людям кажется, что действия джедая лишены всякого смысла. Люк жертвует ради нас своей жизнью, Хэн…ради наших…троих детей…

ХЭН: Да, ну…Что?? Троих?? Ты сказала…троих детей?? (взволнованно) Ты хочешь сказать, что…

ЛЕЙЯ (весело): Да, Хэн, я беременна! Я чувствую, как ворочается ребенок…он наделен Силой.

ХЭН (хихикает): Снова беременна. Кто бы мог подумать, а? Я, отец троих джедаев. Сдается мне, даже обычный парень кое на что способен.

ЛЕЙЯ: Тс-с. Идет Мон Мотма и адмирал Акбар.

МОН МОТМА: Дамы и господа, спасибо, что пришли.

АКБАР: Благодаря вам  мы победили в битве на Каламари.

МОН МОТМА: Но, исходя из информации, которую нам принес Р2, Каламари была лишь частью плана Императора. Глубинные системы превратились в нерушимые крепости.

АКБАР:  Имперский флот снова присягнул на верность Императору. Сейчас Император планирует расширить зону своего влияния. Он произведет серию атак на все миры в Галактическом Ядре. Он не будет знать отдыха, пока не подчинит всю галактику влиянию Темной Стороны.

МОН МОТМА: Нашей единственной надеждой остаются попытки коммандера Скайуокера сорвать планы Императора. Тем временем, я собрала команду, которая проанализирует все возможные ответные удары. Мы снова встретимся завтра. Я хочу, чтобы все отдохнули и были готовы к действиям.

СЦЕНА 4-13.      Апартаменты Хэна и Лейи.

(((((((((((((((((((--

ЛЕЙЯ: Увидимся позже, Хэн.

(Открывается дверь)

ХЭН: Хорошо, Лейя. Я проверю поставки от «Инком» для «крестокрылов» и скоро вернусь. Постарайся отдохнуть.

(Дверь закрывается.)

ЛЕЙЯ: «Отдохнуть». Я про это и не думаю. Что могло случиться с Люком? В безопасности ли он? О...что это у меня в кармане? Прибор, который я украла у Императора! Я и забыла про него!

(Она берет Голокрон.)

ЛЕЙЯ: Как странно. Такой старый прибор, построенный с помощью давно потерянной науки. Как его назвал Император? Голокрон…

 (Поднимается гудение, превращающееся в визг.)

ЛЕЙЯ: Что происходит? Моя комната…база…все исчезает!!

БОДО: Здравствуй, джедай. Я Бодо Баас.

ЛЕЙЯ: Ты…Я видела тебя на изображении в Голокроне. Но ты уже не видение…ты настоящий!! Где я?

БОДО: Везде. Нигде. Ты в Силе.

ЛЕЙЯ: Бодо Баас, я что…внутри Голокрона?

БОДО: Нет. Голокрон – просто прибор. Он помогает нам контактировать друг с другом. Это Сила сводит нас вместе.

ЛЕЙЯ: А ты…ты настоящий? Ну…Разве ты не умер много лет назад?

БОДО: Прошлое и настоящее являются единым целым. Сила вмещает все времена, все деяния. Бодо Баас в Силе, это наверняка.

ЛЕЙЯ: Что будет с Люком?

БОДО: Тебе Бодо Баас расскажет о пророчестве, написанном за тысячу лет до твоего времени моим учителем:

Брат и сестра бродить по небу рождены,

Но брат неосторожный пал в подвластье тьмы.

Сестра во чреве носит силу для расплаты,

И лишь она спасет от верной смерти брата.

Убийца джедаев убить ее хочет,

И Тьма ее ищет, она черней ночи.

Сражаться со злом сестра с братом должны,

Иначе дела у джедаев скверны.

(Голокрон выключается.)

ЛЕЙЯ:  Сражаться со злом сестра с братом должны??

ХЭН: Лейя, Лейя, проснись!

ЛЕЙЯ: Что? Хэн…где Бодо Баас?

ХЭН: Какой Бодо? Тебе приснился сон.

ЛЕЙЯ: Это был не сон. Это Голокрон…

ХЭН: Как хочешь. Вставай, нам надо идти!

ЛЕЙЯ: Что случилось?

ХЭН: У нас гости. Серьезные гости.

СЦЕНА 4-14.  Комната собраний.

(((((((((((((((--

ПИЛОТ ПОВСТАНЦЕВ:  Мы насчитали три корабля, повторяю, три корабля приближаются к базе!

КАПИТАН СНАНБ:  Подтверждаю. Сканеры показывают два разрушителя класса «империал». Третий…

ПИЛОТ: Огромный!! 10 миль в длину, не меньше!

ЛЕЙЯ (врывается в комнату): Мон Мотма, что происходит?

МОН МОТМА: Хорошо. Ты и Хэн пришли. Три имперских корабля только что вышли из гиперпространства прямо над планетой. Два «звездных разрушителя» и…ну, это может быть только личный флагман Императора.

ХЭН: Голограмма. Сигнал прорывается сквозь все наши частоты. На всех каналах одно и то же изображение.

ЛЕЙЯ:  Это Император! Но он…помолодел!

ИМПЕРАТОР:  Лидеры Альянса повстанцев! Я не хочу ссориться с вами. Отдайте мне женщину-джедая, сестру Скайуокера, и верните мне ценную вещь, которую у меня украли.

ХЭН: Он, должно быть, шутит!

МОН МОТМА: А почему мы должны исполнить твои желания?

ИМПЕРАТОР:  Шаттл ждет. Отправьте ее на мой корабль, и  мы обсудим перемирие с Альянсом.

(Люди в комнате судорожно вздыхают.)

ХЭН: Я за то, чтобы бить его всем, что у нас есть! Люк хотел бы именно этого!!

ЛЕЙЯ: Нет. Я должна пойти к ним. Я должна.

ХЭН: Это слишком опасно! Наступает момент, когда ты должна выбрать между этой Силой и своим здравым смыслом.

ЛЕЙЯ: Ты прав, Хэн. Я выбрала.

ХЭН: Лейя, я не пущу тебя! Только не с нашим ребенком!

ЛЕЙЯ (тихо и настойчиво): Ты отпустишь меня, Хэн.

ХЭН: Я… (Лейя вылетает из комнаты, даже не ответив)…ну ладно.

МОН МОТМА: Генерал Соло, вы выглядите оглушенным. Словно Лейя использовала на вас эти джедайские штучки с мозгами.

ХЭН: Нет, никаких штучек. Я удивлен, что из всех женщин в Галактике я выбрал в жены еще более упрямую, чем я.

МОН МОТМА:  И такую же храбрую, генерал. Вы считаете, что нам следует приготовиться к атаке?

ХЭН: Нет. Это забрало у меня много времени, но я понял, что происходит, и это не имеет ничего общего с бластерами или пилотами. Теперь все зависит от джедаев.

СЦЕНА 4-15.    Императорский флагман.

((((((((((((((((((
(В ангаре приземляется шаттл.)

ИМПЕРСКИЙ ОФИЦЕР:  Сообщите Императору, что шаттл приземлился. Женщина-джедай направляется к его апартаментам.

СЦЕНА 4-16.   Флагман, тронный зал.

(((((((((((((((((--

ИМПЕРАТОР: Скоро, мой юный ученик, твоя сестра будет принадлежать мне.

ЛЮК (голосом Вейдера): Да, мой повелитель.

ИМПЕРАТОР: Отлично, принцесса Лейя. Ты поняла.

ЛЕЙЯ: Я здесь.

ИМПЕРАТОР: Охрана, можете уйти. Теперь, дочь моя, время для обмена любезностями прошло. Где мой Голокрон?

ЛЕЙЯ: У меня его нет. Я пришла за своим братом. Люк, ты в порядке?

ИМПЕРАТОР: Он тебе не ответит, пока я не прикажу.

ЛЕЙЯ: Он ответит мне. Люк?

ИМПЕРАТОР: Ты все еще противишься мне? Возможно, ты не знаешь, чего хочет твое сердце. Ребенок в твоей утробе будет отдан мне. Разве не так?

ЛЕЙЯ: Нет!

ИМПЕРАТОР (использует Силу в голосе): Ты не можешь сопротивляться. Я выращу этого ребенка на Темной Стороне. Он станет продолжением моей воли. 

ЛЕЙЯ (слабеет под влиянием голоса Палпатина): Да…

ИМПЕРАТОР: Когда он вырастет, я заменю личность внутри него и займу это тело как свое собственное.

ЛЕЙЯ: Да…

ИМПЕРАТОР: А теперь, если я коснусь тебя…да…здесь…ребенок растет…

(Из живота Лейи  в  Палпатина бьет  молния.)

ИМПЕРАТОР (вскрикивает от боли): Ты обманула меня!

ЛЕЙЯ:  Не вы один умеете обращаться с Силой, Ваше Величество!

(Включается лазерный меч Лейи, собранный лично ею.)

ЛЕЙЯ: И если ты снова коснешься меня, я отрублю тебе руку!!

ИМПЕРАТОР: Будь ты проклята, джедай! Нет…проклятие ни к чему…У меня есть для тебя кое-что получше. Скайуокер! Я сломил тебя! А теперь докажи, что ты достоин служить мне!

(Люк активирует меч.)

ЛЮК (полным ненависти голосом):   Да, мой повелитель.

ИМПЕРАТОР: Приведи свою сестру на Темную Сторону. Ты можешь сделать это.

ЛЕЙЯ (защищается мечом):  Я не знаю, что он сделал с тобой, Люк, но на этот раз мы действительно уйдем вместе!

ЛЮК: Лейя, убери меч, я не хочу делать тебе больно.

ЛЕЙЯ: Я бы никогда не причинила тебе боль, Люк. То, что с тобой случилось, не может быть вечным!

ИМПЕРАТОР: Он не слышит тебя, дитя! Для него ты призрак. Бледное воспоминание о прошлой жизни!

ЛЕЙЯ: Люк…послушай!! (выключает меч) Люк? (почти плачет)  Да что же ты наделал!! Что кроется за этим пустым взглядом?

ИМПЕРАТОР: Ничего, дитя мое. Ничего.

(Диалог заглушают голоса Темной Стороны.)

ГОЛОСА: Ничего…ты ничто…

ЛЮК:  Где я?

ГОЛОСА:  Ты один.

ЛЮК:  Нет…помоги мне…

ГОЛОСА:  Здесь никого нет. Есть только Темная Сторона.

ЛЮК:   Я…джедай…(стонет от боли)

ГОЛОСА: Ты не джедай. Ты ничто. У тебя нет имени.

ЛЮК:   Меня…зовут…Скайуокер…(Вскрикивает в агонии)

ГОЛОСА:   У тебя…нет…имени!!

ЛЮК:    Я…

ГОЛОСА:  Прими Темную Сторону. У тебя нет имени.

ЛЮК (поддается отчаянию): У меня…нет…имени…

ГОЛОСА:    Ты служишь Темной Стороне.

ЛЮК:     Я ссс…

ГОЛОСА:     Слушай голоса.

ЛЮК:     Голоса…

ГОЛОСА:…Темной Стороны…

ЛЮК: Да.

ГОЛОСА:   Страх – единый закон. Единый страх – власть. Единая власть – ненависть.

ЛЮК:    Ненависть…

ЛЕЙЯ (словно издалека):   Люк…

ГОЛОСА:    Ненависть…

ЛЕЙЯ (использует Силу):  Люк…очисти сознание…

ЛЮК:   Лейя?..

ГОЛОСА:  Единый закон – страх…единый страх – власть…

ЛЮК:  Моя сестра…

ГОЛОСА:  Ты одинок.

ЛЕЙЯ:  Люк, слушай мой голос. Мой ребенок…станет великим джедаем. Потому что ты будешь учить его. Ты будешь учить всех моих детей, ты воспитаешь их в Силе.

(Голоса теряют силу.)

ГОЛОСА:   Не слушай ее!!

ЛЮК:   Лейя…Сила…Я не одинок!!!Я никогда не одинок!!!

(Голоса прекращаются.)

ИМПЕРАТОР (в шоке): Нет! Этого не может быть!! Никто не возвращается с Темной Стороны! Ты мой!

ЛЮК (всхлипывает):   Лейя…помоги мне…я зашел слишком далеко…Я обрел знание, я познал тьму, которую знал наш отец…умение контролировать других, уничтожать других по желанию!! Бен предупреждал меня, Йода предупреждал меня…но я должен был сделать это, Лейя! Я должен был знать, что произошло с отцом. Я должен был знать, почему он избрал Темную Сторону!!

ЛЕЙЯ:  И теперь ты знаешь, что случилось с нашим отцом.  Пришло время вернуться домой, Люк.

ИМПЕРАТОР:  Не слушай ее!! Слушай голос Темной Стороны! Твоя сила безбрежна!!

ЛЮК (с новым мужеством в голосе): Нет. Сила контроля и разрушения была не единственной вещью, которую я обнаружил на Темной Стороне, Император. Я нашел величайшее отчуждение  и печаль. Я нашел страх. Это чувствовал мой отец. Это то, что чувствуешь ты в моменты самого темного триумфа.

ИМПЕРАТОР: Глупости!! Будьте вы прокляты, Скайуокеры!! Вы оба!! Я расскажу вам правду о вашем отце…

(Император швыряет молнию в Люка.)

ИМПЕРАТОР: Великий Дарт Вейдер был больным человеком в железной маске!! Да, эта маска наводила ужас на всю галактику. Но слабое сердце его было навеки отдано немощной стороне Силы! Ты можешь быть сильнее, чем был он!! Темный джедай, неужели ты позволишь твоей слабой сестре забрать у тебя все самое лучшее? Вставай!! Я дам тебе силу, чтобы сломить ее! Ты убьешь свою сестру, если я захочу!!

ЛЮК: НЕТ! Я совершил ошибку! Я думал, что спасу галактику в одиночку, один. Но путь джедая никогда не был путем одиночества.  

ЛЕЙЯ : Голокрон! Люк, Голокрон сказал мне присоединиться к брату!!

ЛЮК ( с пониманием):  Да. Сила связывает нас. Сводит нас вместе. Многие люди сражаются в этой войне, вместе! Наш союзник – Сила. С помощью Силы темный покров зла упал с моего сознания!

(Император активирует меч.)

ИМПЕРАТОР: Да будет так.    С помощью Силы, ты умрешь!!

(Император бросается к Люку, который включает свой меч и блокирует удар. Завязывается яростная схватка.)

ЛЕЙЯ:  Осторожней, Люк. Сила мощна…оба движутся так быстро, я едва вижу их…Я чувствую волны силы…Темной и Светлой сторон…но…я чувствую…свет побеждает!!

(Очередной удар, и что-то падает на пол с глухим стуком. Оба меча деактивированы.)

ИМПЕРАТОР:  АААААА!!! Моя рука!!! Ты отрубил мне руку!!!

ЛЮК:  А теперь, ваше величество, мы проводим вас на базу Альянса, где вы передадите Галактику Новой Республике.

ИМПЕРАТОР (после долгой паузы): Посмотри на себя. Не думай, что я не знаю твоих планов.

(Издалека доносится рев.)

ИМПЕРАТОР:  Темная Сторона поглотила тебя. Ты мог бы править галактикой вместо меня. Но…поскольку ты так чертовски нерешителен…ты так и не смог понять мое могущество!!!

ЛЕЙЯ: Что происходит?

ИМПЕРАТОР: Смотри на монитор!  И слушай, как умирают твои друзья!!

(Звук становится громче и снижается)

ЛЮК:   Он создал еще один шторм!

ЛЕЙЯ:   Он опускается на базу, поглощает все корабли на своем пути!! (бросается к консоли и включает комлинк) Мон Мотма, ты слышишь меня?

МОН МОТМА: Принцесса, надвигается энергетический шторм!! Он захватил всю планету!! Мы уже потеряли 12 кораблей. Мы все теряем, нас сметают!!

ХЭН (по интеркому): Лейя!!! Ле…(шорох статических разрядов)

ЛЕЙЯ (едва сдерживает гнев):   Ты убьешь всех этих людей!!

ИМПЕРАТОР:  Да. Разве я не предупреждал? Я достаточно играл с вами в дуэль. А теперь вы узнаете мою истинную силу. Я живу в форме энергии!! Я и есть Темная Сторона!!!

ЛЮК: Что ты наделал?..Сила, которую ты освободил…даже ты не можешь контролировать ее.

ЛЕЙЯ:  Зато мы можем, Люк. Мы можем. Именно это и говорил Голокрон. Мы соединим наши силы.

ИМПЕРАТОР: Да. Тратьте время на глупые джедайские фокусы. Шторм разрушит вашу базу и разметет ее в пыль.

ЛЮК:  Лейя…

ЛЕЙЯ: Я здесь, Люк.

ЛЮК: Сосредоточься…

ЛЕЙЯ: Я стараюсь.

ИМПЕРАТОР: Что вы делаете?

ЛЕЙЯ:  Люк, я чувствую Силу!

ИМПЕРАТОР: НЕЕЕЕЕТ!

ЛЮК: Да. Она окружает Императора. Отрезает его от мощи, которую он вылил в шторм.

ИМПЕРАТОР:  Глупцы!! Если вы уничтожите меня, Темная Сторона раздавит вас!

ЛЮК:…она ловит его в сети его собственной ненависти.

ИМПЕРАТОР:   Нет! Нееееееееееет!!!!

(Энергетический шторм поглощает смертный крик Императора…поглощает все…)

СЦЕНА 4-17.   Комната собраний.

(((((((((((((((--

МОН МОТМА:   Шторм изменил курс!!

ХЭН:  Он движется к кораблю Императора! Лейя! Уходи оттуда, Лейя!!!

(Шторм захватывает флагман…и утихает.)

МОН МОТМА: Сканерная!   Говорит Мон Мотма, отвечайте!

ОФИЦЕР:  Ничего не видно!

ХЭН: Ничего? Что вы хотите этим сказать?

ОФИЦЕР: Генерал Соло, мне очень жаль. Имперский корабль…он просто исчез.

ХЭН (срывающимся голосом):  Нет…о, нет…

ТРИПИО: О, боже мой. Принцесса! Мастер Люк!!

(Чубакка рыкает.)

ХЭН (включает интерком): Лейя!!

(Статические помехи. Тишина. И вдруг…

“Говорит…(помехи)…вы слышите? Говорит…(помехи)…вы слышите?”)     

ХЭН: Лейя…

ЛЕЙЯ:   Радуйся, летун!

ХЭН: Лейя!!

ЛЮК: Не забудь про меня!

ТРИПИО: Мастер Люк!!

ОФИЦЕР: Мы обнаружили их, сэр! Небольшой шаттл на мониторах.

(Комната взрывается радостными возгласами.)

СЦЕНА 4-18.  Рубка шаттла.

(((((((((((((-

ЛЮК:   База, освободите дорогу. Мы летим домой!

ЛЕЙЯ: Последний шторм утихает, Люк. Уходит в небытие…забирает с собой Императора.

ЛЮК: Один джедай не может в одиночку завоевать галактику. Думаю, мы это доказали. Но вместе мы стали джедайским огнем, который залил светом зло.

ЛЕЙЯ:  Двое сильнее, чем один. Трое сильнее двоих.

ЛЮК: Что?

ЛЕЙЯ:  К нам присоединился еще один. Мой третий ребенок. Он станет великим джедаем.

ЛЮК:  Твой ребенок? (Счастливо) Это начало, Лейя. Я чувствую это. Грядут великие события. Рыцари-джедаи возродятся снова!!!

                              К   О    Н     Е     Ц

